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T A R L Ó V I R Á G 
A t i sz te s fű v a g y tar lóv irág a gabona g y o n v 

növénye . M a g j a a kapásnövények a lat t i s k ihaj t 
é s lopva újból e lvet i m a g á t . Tavasszal a gabona 
közt kikél é s a r a t á s u t á n e lhata lmasodik . 

V irágzása rendszerint a r a t á s u t á n ( a z esők
tő l f ü g g ő e n ) 2 — 3 hét te l kezdődik é s 6—8 h é t i g 
is e l tar t . 

Mézelése, e lég szeszé lyes . J ó években 100—12Ó 
k g - o s hordás t i s n y ú j t , m á s k o r s emmit . 

A tar lóv irágra érdemes vándorolni , bár i s m é 
teljük, mézeiébe szeszé lyes , Ezérít o lyan vádor ta -
n y á t ker í tsünk, ahol napraforgó , va lamint a k u k o 
ricásban tök á s e g y é b g y o m n ö v é n y e k vannak, h o g y 
a t i sz tes fűhordás e lmaradása e se tén i s b iz tos í t suk 
magunkat . Dr. S Z Ö V É R D I . F E R E N C 

123 



A DONYEC-MEDENCÉBEN. Irta: B o 
ris üalin, fordította Csehi Gyula. Az 
„OROSZ K Ö N Y V , " „Nagy írók Kisköny
vei" sorozatában most jelent meg e kitűnő 
szovjetíró Sztálin-díjat nyertf riportregé'-i 
nye, melyben megkapó erővel rajzolja meg 
egy németek pusztította szénbánya újjáépí
tését. Felbecsülhetetlen irodalmi, etikai és 
pedagógiai érteke van e munkának, mely a 
dolgozó embernek segítő eszköze és útmuta
tója a szocialista hazát újjáépítő munkájá
ban. 

„ A S Z O V J E T U N I Ó É S A ROMÁN 
N É P K Ö Z T Á R S A S Á G B A R Á T S Á G I , 

E G Y Ü T T M Ű K Ö D É S I É S KÖLCSÖNÖS 
S E G É L Y N Y Ú J T Á S I E G Y E Z M É N Y E . " 
Megjelent „ A Z O R O S Z K Ö N Y V " kiadá
sában, mint az „ A R L U S K Ö N Y V E K " so
rozat 9. szamaként. 

Románia történelme folyamán először 
1948. február 4_én kötött ténylegesen egyén
iéiként olyan szövetségi szerződést egy 
nagyhatalommal, amely az aláíró felek füg
getlensége és nemzeti szuverenitása tiszte

letbentartásának és közös védelmének elvén 
alapszik. Erről az egyezményről számol be 
ea aa érdekes írás, mely a tuvábbiakban is
merteti, hogy gyakorlati jelentősége van 
országunk számára gazdasági, politikai és 
kulturális téren a Szovjetunióval kötött 
egyezménynek. Egyben alapos tájékozta
tást nyújt arról a felbecsülhetetlen segít
ségről, melyet a Szovjetunió országonknak 
a szocializmus felépítéséhez nyújt. 

HfléUévz testűét! 
T A K D 1 J H Á T R A L É K O D 

Lej 
K Ü L D*J E l ) E L* még ma 
CIuj, Str. Kepublicei 22. címre, 
vasry fizessed be a legközelebbi 
fiók Méhészkor prnztárábH. H a 
téres a felszólításunk, írjál, hogy 
mikor és miként fizettél. 

FIGYELJE A KÖNYVKERESKEDÉSEKET! _ _ 
FIGYELJE A KÖNYVKERESKEDÉSEKET! 

FIGYELJE A KÖNYVKERESKEDÉSEKET! 

JÚLIUS HÓNAPBAN MEGJELENT 

Dr. S Z Ö V É R D I ; F E R ; E N C 

„ S O K M É Z E T " 
AZ ERED MENYES MÉHÉSZET KÉZKÖNYVE 

T Ö B B M I N T 4 0 0 O L D A L 3 5 4 K É P P E L 

Á * A CSAK 310 LEJ 
K Ü L D JÖN BE 3C0 LEJT S Z E R K E S Z T Ő S É G Ü N K CÍMÉRE S MI 
A POSTADÍJ FELSZÁMÍTÁSA N É L K Ü L A Z O N N A L MEGKÜLDJÜK. 

U T Á N V É T T E L 50 LEJJEL DRÁGÁBB. 
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A SZOCIALIZMUS UTJÁN 
H a z á n k d o l g o z ó i a R o m á n M u n k á s P á r t v e z e t é s é v e l t u d a t o s a n é s b i z t o s a n 

h a l a d n a k a s z o c i a l i z m u s m e g v a l ó s í t á s á n a k u t ján . A m u n k á s o s z t á l y szoros szö
v e t s é g b e n a d o l g o z ó p a r a s z t s á g g a l , f e l í a r í ó z h a t a t l a n u l ú j a b b és ú jabb s i k e 
reke t k ö n y v e l e l , á l l a n d ó a n s z a r o s a b b r a v o n v a e s z ö v e t s é g szá a i t . A s z o r o s 
e g y ü t t m ű k ö d é s , v a l a m i n t a k e m é n y és k ö v e t k e z e t e s harc l e h e t ő v é t e t t e 
h a z á n k b a n az e l ső közös g a z d a s á g o k m e g t e r e m t é s é t . E z a f o n t o s l é p é s a 
m e z ő g a z d a s á g i s zek torokban köze lebb v i s z a s z o c i a l i z m u s m e g v a l ó s í t á s á h o z . 

A R o m á n M u n k á s p á r t éberen őrködik azon, h o g y a s z e g é n y p a r a s z t s á g 
és a m u n k á s o s z t á l y között i szoros s z ö v e t s é g m é g j o b b a n e l m é l y ü l j ö n és a do l 
gozó f ö l d m ű v e s n é p t i s z tán l á s s a és t u d a t á b a n l e g y e n ann^k, h o g y k ik a z 
igaz i barátai , kik a k a r j á k é s tudják a n y o m o r b ó l k i e m e l n i . A z ú j fö ldadós" 
tatási t ö r v é n y is ennek a szoros s z ö v e t s é g n e k a k ö z v e t k e z t é b e n jö t t l é t re az 
o sz tá lyharc s z e l l e m é b e n . i 

Mindezek a m é l y r e h a t ó ú j í t á s o k a s zé l e s n é p t ö m e g e k f e l e m e l é s é t 
s zo lgá l ják és a r é g i k i z s á k m á n y o l ó rendszer t e l j e s f e l s z á m o l á s á h o z v e z e t n e k . 
H a z á n k veze tő i t i s z t á n l á t j á k a m é h e k szerepének j e l e n t ő s é g é t m e z ő g a z d a 
s á g u n k b a n és é p p e n ezért m i n d e n t á m o g a t á s t m e g a d n a k a m é h é s z e t f e j l e sz 
tésére. E b b ő l k i f o l y ó l a g a l e g ú j a b b a d ó z t a t á s i t ö r v é n y szer in t a m é h e k u t á n 
elért j ö v e d e l e m n e m es ik a d ó a lá . M i n k e t , m é h é s z e k e t ö r ö m töl t e l , h o g y a 
P á r t u n k á l t a l i r á n y í t o t t N é p i K ö z t á r s a s á g u n k v e z e t ő i s z í v ü k ö n v i s e l i k m é 
hésze tünk f e j l ődésének érdeke i t és a d ó m e n t e s s é g g e l s i e t n e k a m é h é s z e k t á m o 
g a t á s á r a , ' h o g y va lóban v i r á g z ó m é h é s z e t e t l é t e s í t h e s s ü n k h a z á n k b a n és c é l 
k i t ű z é s e i n k e t e l é r - e . a dogozók a s z t a l á r a e l j u t t a s s u k a m é z e t a m i n d e n n a p i 

e l ede lként . 
R a j t u n k , do lgozó m é h é s z e k e n a sor, h o g y m i n d e n e r ő n k k e l m e g t e r e m t 

sük és m e g v a l ó s í t s u k h a z á n k v i r á g z ó m é h é s z e t é t . E z v i s z o n t c s a k ú g y l ehet 
séges , ha ö s s z e f o g v a erőnket , e g y e s í t v e , e g y e t l e n v i r á g o t s e m h a g y u n k par
l a g o n e l v i r á g o z n i . Ü j m é h l e g e l ő k e í ke i l t e r e m t e n ü n k , fe l ke l l e m e l n ü n k 
c s a l á d j a i n k s z á m á t , h o g y m i n d e n v i r á g b ó l ö s s z e g y ű j t h e s s ü k a d r á g a nek
tárt, és m i n d e n szá l l v i r á g m e g t e r m é k e n y í t é s é v e l fokozzuk a t e r m e l é s i ereA' 
m e n y e k e t a m e z ő g a z d a s á g i v o n a l o n . T o v á b b ke l l v i n n ü n k ezt a harco t 
e g é s z e n a v é g s ő g y ő z e l e m i g . A m u n k á s o s z t á l y k ü z d e l m e m á r e d d i g is l e h e i o v é 
tet te a do lgozók s z á m á r a az a d ó m e n t e s m é h é s z k e d é s t . V e z e t ő i n k o l d a l á n fe l 
sorakozva é p í t s ü k t o v á b b is k ö v e t k e z e t e s e n d r á g a h a z á n k b a n a s z o c i a l i z m u s t . 

S z á m o l j u k fe l a r é g i r o s s z a t és e l a v u l t a t , á l . í t s u k b e helyébe* s az < ú j , 
ha ladó gazdá lkodás t . E z a f e lada t v á r ránk a m é h é s z k e d é s t erén i s . A r é g i 
kasokat , k a p t á r o k a t f o k o z a t o s a n a l e h e t ő s é g s z e r i n t k i k e l l cseré lnünk* 
p o l i t i k a i és s z a k m a i t u d á s u n k a t á l l a n d ó a n e m e l n ü n k ke l l . Csak í g y t e r e m t 
hetünk m a g u n k n a k e g y i g a z á n b o l d o g és g a z d a g hazá t . A n a g y S z o v j e t u n i ó 
l e g y e n m i n d i g p é l d a k é p e lő t tünk , a h o l a m é h é s z e t e t i s a v i l á g o n a l e g m a g a s a b b 
fokra mel ték . Ott m a m á r i s m e r e t l e n f o g a l o m a k a s o s m é h é s z k e d é s . A l egmoder" 
nebb kaptárok honosodtak m e g m i n d e n ü t t . A z e r e d m é n y n e m i s m a r a d t e l ; 
m a m á r a 35 k g - o s á t l a g e l éré sére törekszenek , m í g m i c s u p á n 4—5 k g ' r ó l 
beszé lhe tünk . 

M i n d i g s z e m ü n k e l ő t t tar t suk , h o g y P á r t u n k és k o r m á n y u n k m i n d e n 
intézkedése a d o l g o z ó nép j a v á t s z o l g á l j a . T ö m ö r e n é s ö s s z e f o g v a á l l j u n k 
me l l e t tük é s m u n k á n k k a l t á m o g a t v a őket , é p í t s ü k d r á g a h a z á i k a t , a z Ő S Z E S 
U l a k ó népek szabad h a z á j á t ! 

K o l o z s v á r . R O M Á N V I K T O R 
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A méhek kezelése 
A méhek gondozásánál j á r j u n k el óvato

san, ne ad junk nekik támadásra okot, 
alkalmai, akkor nem szúrnak meg. 

Sokat vi tatkoznak arról , hogy felöltözve 
dolgozzunk-e vagy sem1? Mindkét e l já rás
nak van előnye és há t ránya is. 

A különböző kaptár t ípusoknál más és 
más a kezelési mód, de nem érdektelen a 
méhész rátermettsége sem, mert a méhek 
noha a legóvatosabb kezelés mé l tó t is t á 
madnak. 

A régi hátsó kezelésű kaptárukkal nem 
lehet olyan óvatosan dolgozni, hogy a mé-
hink fel ne ingerülnének. Elég, ha egy a b 
lakot kiveszünk, a család már zúg, még 
akkor is, ha egy kissé megfüstöljük őket. 
A keretek kiszedése tovább fokozza a méhek 
ingaiiiltségét s ekkor még jobban t á m a d 
nak. 

Felülről kezelhető kap tá rokná l az eljárás 
már sokkal könnyebb, mert kevesebb időt 
vesz igénybe. A méhek nyugodtabbak, nem 
ingerlékenyek. Akár fel tűrt inguj jban és 
hajadon fővel is dolgozhatunk. De ezt csak 
akkor, ha a méhese nem izzad, merrt ezt a 
szagot a méhek nem tűrik. Ezér t nem teheti 
meg minden méhész, hogy védekezzék, i l ' e t -
ve, hogy a munkához ne öltözzék be. Kez -
tyű és sisak nélkül dolgozni kényelmesebb, 
de aki ezek nélkül nem tudja méheit kezel
ni, kcnyte 'en keztyűs kézzel bánni velük. 
A méhekkel szembeen nem szabad hetven
kedni, sőt nem is lehet, mer t a sa já t gaz
dájukat is ellenségnek nézik, amikor a csa
ládi fészkükbe behatol. I lyenkor védekez
nek, t ámadnak és — ,.győznek". 

A gondat lan munkának pedig gyakran 
móhhul 'ás a vége, ha pedig jól beöltözik, 
megvédi nemcsak sa já t testi épségét, de 
sokszor még a másét is. B á r nagyon szelíd 
ta-mészetű méhek is vannak, mégis leg
többje erősebben védi a családot, a közös 
vagyont és szúr, ha pedig már szúrtak, sa
já t mérgük szaga a többit is ingerli és ék
kő* jön száz, jön az egész . , . H o g y ennek 
mi a következménye, azt már mindenki 
tudja. 

De mit csiná ' jon az a méhész, aki csak 
akkor vizsgálhatja, kezelheti a méheit, ami

kor rövidre szabott ideje erre lehetőséget 
nyú j t ? Ezt a kis időt úgy kell beosztania, 
hogy a megkezdett munkát be is fejezze. 
Szabály ide — szabály oda —, tehát sietve 
do'gozik, de előre jól beö'itözik, mont be
dagadt szemmel vagy kézzel senki sem 
megy szívesen hivatalába, munkahelyére. 

A kezdőnek azt ajánlom, hu a méhek l á 
mádnak , használjon csak nyugodtan arcvé
dőt ós keztyűt, sőt a ruhája is zárt legyen. 
I lyenkor ne törődjék mások gúnyos meg
jegyzésével. 

A méhek hangulatá t sok minden befolyá
solja. Az időiárás . a. rwrndás. a hordás csök
kenése, a esa'ád belé'etében keletkezett eset
leges zavarok stb. Volt rá eset. hogy egy 
nagyobb pergetésnél a keretek kiszedésénél 
egyetlen szúrást siera kaptam, máskor pedig 
kisebb műveletnél is erősen tám.,dtak. 

Minden óvatosságunk mellett is megtör
ténik, hogy egy kivett ko''et e'dőT, vagy a 
kereten nagyon sok a méh és egyrésze le
hull. I lyenkor bizony ki vagyunk téve a t á 
madásinak, tehát okosabb dolog védekezni. 

Lá t tuk tehát az érem mindkét oldalát. A 
hangsúly nem az esetleges egy-két szúráson 
van, hanem a veszedelmes tömegtámadáso
kon. 

H a szórványosan is, de volt eset, hogy a 
méhész a szemét ért méhszúrásból kompli
kált bajt kapot t . Akinek a szívműködése 
gyenge, már néhány szúrástól is szívgörasöt 
kapha t s ha nincs rögtön orvosi segítség, 
végzetessé válhat. H a ilyen komoly követ
kezményei lehetnek a méhszúrásnak, mégis 
csak okosabb dolog felöltözni, védekezni, 
mert ha a raj a méhész nyakába hull is, 
nem lesz komolyabb baja be'őle. Sajnos, 
sohasem tapaszta l tam a méhek részérő] 
semmi jóindulatot . Nem ismerik sem gaz
dájukat , sem az idegent, az ő családi körü
kön kívül mindenkit ellenségnek tekintenek, 
ősi ösztöneink a lap ján a maguk módja sze
r in t védelmezik a csa'ád kollektív vagyonát. 

Az utóbbi években sok szabad idővel ren
delkeztem, ezért megtehettem, hogy l,.s-an, 
óvatosan kezeljem méheimet, de nem ta
pasztal tam, hogy emiatt barátságosabban 
viselkedtek volna i rántam. 
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A kétcsaládos rendszer 
a t ö b b t e r m e l é s s z o l g á l a t á b a n 

A szocial izmust építő demokrat ikus 
ál lamokban a többtermelés mind ig idő
szerű probléma. Tudom, h o g y ennek a 
kérdésnek a m e g v i z s g á l á s a n e m e g y 
szerű dolog, miután a j ó mego ldásnak 
igen sok tényező képezi az1 a lapját . 

Ezek a tényezők, mint a teleltetés., 
serkentő etetés , kaptárkérdés , a két 
családos rendszer, e g y e s í t é s é s m é g sok 
más különböző m e s t e r f o g á s o k : mind a 
termelés fokozását szolgálják. E z e k m a 
mind ismeretesek, t ehát n e m ú j dolgok. 
De a fej lődés terén nincsen megállás), 
ál landóan keressük a mégjobbat , a m é g 
célszerűbb megoldásokat . 

Harminc évvel ezelőtt néhai nagy 
mesterünk id. Boczonádi Szabó Imre, 
arra a kérdésemre, h o g y mely ik a leg
jobb kaptár azt fe le l te : h iába m o n d o m 
öcsém, h o g y ez, v a g y az1 a legjobb kap
tár, mert akinek a méhészkedésre nin
csen rátermet t sége , annak a kezében a 
legjobb kaptár i s rosszá válik. 

Arra a kérdésemre, h o g y rakodóval 
v a g y fekvővel kezdjem-e azt fe le l te , 
h o g y ha vándorlásra akarok berendez
kedni, akkor a rakodó kaptárról mond
jak le. Miután m á r akkor észrevet tem, 
h o g y a vándorlás a többtermelésre a 
legfontosabb a lka lmat nyújt ja , a ra-
kodókaptárakról l emondtam. N e m azért, 
mintha abban n e m lehetne eredménye
sen méhészkedni , v a g y vele vándorolni , 
hanem mert mindkét célnak a fekvőkap
tár felel m e g jobban, különösen, h a na
gyobb üzemről van szó. N a g y o n sok té 
nyező n e m játsz ik lá tszatra szerepet 
addig, amig néhány kaptárral méhész -
kedünk. A kaptárak e g y f o r m a s á g a s e m 
látszik fontosnak, azonban az á l l omány 
növekedésével látjuk, h o g y sok kics i 
sokra megy , é s végül b izony már a 
rossz rendszer sok munkatöbbletet , de 
főképen — ami a, fontosabb — t e t e m e s 
anyagi vesz tesége t je lent . 

Vannak o lyan munkák, ame lyek ki
sebb ál lománynál n e m je lentenek prob
lémát, a nagyokná l azonban igen lénye

g e s dolgok. Csak a l egegyszerűbbet , a 
hordásta lan időben tör ténő kaptárbon-
tás t eml í t em itt . Már pedig erre o lyan
kor i s s z ü k s é g van, v a g y a s e r k e n t ő 
etetéa 5 — 6 kaptár , v a g y 5 0 — 6 0 k a p 
tárnál mit jelent, v é g ü l e g y p e r g e t é s az 
utóbbinál a fent i időben. 

Miután a kaptárformára v o n a t k o z ó 
tanácso t m a g a m é v á te t tem, kaptárprob-
l émáim s o h a s em vol tak s beval lom, m a 
30 é v u t á n s incsenek, annakj el lenére, 
h o g y a ké t családdal m e g k e z d e t t m é -
hészkedés t tovább fe j l e sz te t tem. D e mi
után tudom, h o g y napszámos -munka
béremből mi lyen nehezen m e n t ez a f e j 
l e sz tés , v a l a m i n t emlékezve n a g y tan í tó 
m e s t e r e m n e k arra a tanácsára , h o g y a 
tudás t n e re j t sük v é k a alá, megk í sér 
l em tapasz ta la ta imat közreadni, h á t h a 
inasok is hasznot hámoznak k i belőle . 

Kaptárharc. A szaklapokban ál lan
dóan é lénk f i gye l emmel k í s ér tem a sok-

, íizor k é s h e g y i g m e n ő kaptárharcot , a 
keretcent iméretezéseket , ezeken azon
ban m a s e m vá l toz ta t tam, jó l l ehet t a 
lán a többtermelés problémája e n g e m 
se érdekelt , kevésbbá másokat . D e 
u g y a n c s a k e l fogadva azt a tanácsot , 
h o g y a m é h c s a l á d n incsen tek inte t te l a 
kaptárformára, v a g y a m é z k a m r a el
helyezésére , mert ős i t ermésze téné l fog 
va a f e l ta lá lható nektárt mindenkor é s 
mindenhová begyűjt i , sokkal fontosabb-
nak v é l t e m a m é h c s a l á d erőál lapotának 
h e l y e s k ihasználását . Ebből v i szont sok
féle á g a z ó kérdés tárul elénk. 

Erős családok. Kezdem ta lán a k a p 
tárnál . U g y h i s z e m , a v é l e m é n y e k n a g y 
jában m e g e g y e z n e k abban, h o g y a min
denkori hordás i l ehe tőségeket csak e r ő s 
családokkal l ehe t a l eg töké le te sebben 
kihasználni , kü lönösen ott , ahol azok 
rövid ide ig tartanak. Sa jnos ezek a le 
hetőségek , e l tek intve a szerencsés k ivé 
telektől , e l é g g é ritkák, mert a t ermé
szeti ado t t ságon kívül az; időjárás i s 
közbeszól . I t t m e g kell eml í tenem, h o g y 
nálunk a Duna-Tisza közén az utóbbi 
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h á r o m évben a s z á r a d i d ő j á r á s m i a t t a z 
a k á c v i r á g z á s o n k ívü l ú g y s z ó l v á n s e m m i 
h o r d á s i l e h e t ő s é g n e m a d ó d o t t , m é g 
v á n d o r l á s m e l l e t t s e m . E r r e v i s z o n t a z t 
l e h e t n e m o n d a n i , h o g y o t t a k k o r b izony 
n e m é r d e m e s m é h é s z k e d n i . S a j n o s azon- . 
b a n a r o s s z é v e k n e m i l yen s z ű k t é r r e 
k o r l á t o z ó d n a k . 

Két családos rendszer. G y a k o r l a t b a n 
t a p a s z t a l t u k , h o g y e r ő s c s a l á d be foga
d á s á h o z s z ü k s é g e s 24 k e r e t e s N . B . k a p 
t á r t egy a n y á v a l f e j l e sz ten i és kel iő n é 
p e s s é g b e n t a r t a n i n e m lehe t . Í g y a d ó d o t t 

x a g o n d o l a t a k é t c s a l á d o s r e n d s z e r beve 
z e t é s é r e , a m i e g y é b k é n t m á r r é g e n is
m e r e t e s . M a g y a r o r s z á g o n K o l l e t h M a t é 
a „ M a g y a r M é h " 1882 évf. 202 l a p j á n 
„A n a g y a n y a m é h k a p t á r " c í m m e l o l y a n 
k a p t á r r ó l í r t , a m e l y b e n e g y m á s t ó l el
v á l a s z t v a , t ö b b c s a l á d t a r t h a t ó s ezek, 
aá a n y á k kidobolá.sa u t á n . h a t a l m a ? csa
l á d d á e g y e s í t h e t ő k . A M é h é s z e t Í 9 3 9 
j ú l i u s i s z á m á b a n d r . örewi P á l Z o l t á n 
p e d i g a z t í r j a , h o g y kü l fö ldön m á r év 
t i z e dekke l eze lő t t is f o g l a l k o z t a k a k é t -
a n y á s r e n d s z e r r e l , de a z u t á n e l a l u d o t t 
ez az e szme . A m i k o r a z o n b a n Farrar 
k í s é r l e t t e l m e g v i z s g á l t a a m é h c s a l á d o k 
n a k n é p e s s é g é h e z a r á n y í t o t t m u n k a k é 
pes ségé t , a k é t a n y á s r e n d s z e r ú j r a n é p 
s z e r ű l e t t . A k í s é r l e t i m é r é s e k fő e r ed 
m é n y é az, h o g y a m é h c s a l á d m u n k a k é 
p e s s é g e 15.000 és 60 .000 k ö z t i ngadoz ik , 
a k k o r s. c s a l á d n e m a n n y i s z o r t ö b b mé
ze t g y ű j t , a h á n y s z o r 15.000 m é h v a n 
b e n n e , h a n e m k b . 30—505* -al t ö b b e t . 

A „ M é h é s z e t " 1947. év m á j u s i s z á m á 
b a n o l v a s h a t ó , h o g y a fen t i s z a k e m b e r 
t ö b b é v i p o n t o s és m i n d e n r e k i t e r j e d ő 
k í s é r l e t u t á n v é g s ő k ö v e t k e z t e t é s t v o n t 
le a k é t a n y á s m é h é ' z k e d é s r ó ' l . E n n e k 
é r d e k é b e n 8 éves k í s é r l e t e t f o l y t a t t a k 
287 k é t a n y á s , 200 e g y a n y á s c a l á i d a l 
é s 1227 d r b . egyk i l ó s r a j j a l . A k é t a n y á -
sofc á t l a g 55 kg . - a l g y ű j t ö t t e k t ö b b e t , 
m i n t az e g y a n v á s o k és 78 kg . - a l t ö b b s t 
m i n t az e g y k i l ó s r a j o k , E k í s é r l e t e k 
b o n c o l á s a a r é s z l e t e s i s m e r e t e k h i á n v a 
m i a t t n e m ál l m ó d o m b a n , de m e g á l l a 
p í t h a t j u k , h o g y m i n d e n k o r a i h o r d á s ú 
v i d é k e n a ké tcs? . ládo3 r e n d s z e r é s, j övő . 

Gyakorlati tapasztalat. M o s t m e g k í 
s é r l e m a f e n t i e k e t g y a k o r l a t i t é r e n is 

m e g v i l á g í t a n i , a t ő l e m t e l h e t ő m ó d o n , 
m e r t ez b i z o n y á r a j o b b a n é r d e k l i a m é 
h é s z t á r s a k a t , m i n t az e lméle t i f e j t e g e t é 
sek. T i z e n h é t évi e g y c s a l á d o s m é h é s z -
k e d é s u t á n 1935-ban t é r t e m á t a k e t -
c s a l á d o s m é h é s z k e d é s r e 10 d r b . e g y c s a -
l á d o s N . B . k a p t á r r a l . E b b ő l fe j l esz tve 
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/Vlésri ordaskor 
.. . Kelet felől világosság . • . 

A kaptárban őrségváltás. 
A kijáró röpnuílásnál 
Kezdődik a sürgés-forgás. 

Egy, kettő, száz, majd több ezer 
Dolgozó-méh tova röppen, 
Hol virágok kelyheiből, 
Az édes méz majd kicsöppen. 

Munkához lát valamennyi 
Dudorászva, énekelve. 
'Tarisznyájuk hamarosan, 
Drága kinccsel: mézzel telve. 

Virág és méh a himporban, 
Ölclkcz ve szeretkeznek, 
Boldogságuk -melegével 
Éltet adnak új életnek. 

Hazajövet a teherrel, 
A széllel i.s szembe szállnak. 
Megfeszítve erejüket, 
Egijtő'-egyig 'hőssé válnak. 

S a vagyonból, amit gyűjtnek, 
Fele is sok önmaguknak, 
Másfeléből jó lélekkel 
Mi nekünk is raktároznak. 

. .. közös testvér-akarattal, 
Nem kényszerből, nem parancsból — 
Szép rendjén megy így a munka: 
Tiszta benső indulatból. .. 

Kis méhecskék! Mint magunkra, 
Ügy vigyázunk ti reátok! . . . 
Szeretettel halmozunk el, 
S ezt tőlünk el is várjátok. 

SIKÓ G E R G E L Y 
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az á l l o m á n y t , idegen t ő k e n é l k ü l 1 9 4 1 -
b e n 60 d r b . k é t c s a l á d o s N . B . k a p t á r t 
t e l e l t e m be, a z ó t a a z á l l o m á n y ezen lé t 
s z á m m a l sze repe l . A z á l l o m á n y 6 év 
a l a t t t ö r t é n ő f e j l e sz t é se ide jén az ösz-
m é z t e r m é s 76 .40 m á z s a , az e lső évben 
m é z t e r m é s n e m vo l t . A f e n m a r a d ó ed
d ig i 12 év i k a p t á r á t l a g 37 k g . E z e k b e n 
az é v e k b e n 6-ban n e m v o l t s z a p o r í t á s , 
a m i k o r aZ év i k a p t á r á t l a g 42 k g . - r a 
e m e l k e d e t t . B í z o m a z o n b a n benne , h o g y 
a h á t r a l e v ő n é g y évben ez t az á t l a g o t 
l é n y e g e s e n j a v í t a n i l e h e t r é szben a j ó 
m é z g y ű j t ő c sa l ádok tó l n y e r t a n y á k k a l , 
r észben pedig az1 ü z e m f o r m a j a v í t á s á v a l . 
J t t nem h a l l g a t h a t o m el, h o g y az a n y á 
k a t nem a k ivá ló t u l a j d o n s á g ú c sa l á 
doktól , j ó r é s z b e n p ó t a n y a b ö l c s ö b ő l n e 
ve l t em, a m i n a g y h i b a vo l t . 

Az e g y c s a l á d o s m é h é s z k e d é s r ö l n e m 
r e n d e l k e z t e m a d a t o k k a l é s b á r l ö b b csa
l ádda l ö s s z e h a s o n l í t ó k í s é r l e t e t n e m vé
g e t t e m , m é g i s a z t t a p a s z t a l t a m , h o g y 
m á s i s m e r t m é h é s z t á r s a k e g y c s a l á d o s 
m é h é s z e t e jóva l a l a t t a m a r a d t a f e n t i 
e r e d m é n y e k n e k . K ü l ö n ö s e n n a g y v o l t 
az e r e d m é n y k ü l ö n b ö z e t a z o k n á l a k a p 
t á r o k n á l , m e l y e k n é l t a v a s s z a l az egy ik 
a n y a e lve sze t t és n e m vo l t l e h e t s é g e s 
a p ó t l á s a . I t t a z t á n m i n d a c s a l á d né 
pességén , m i n d a p e r g e t é s i e r e d m é n y e n 
e rősen m e g l á t s z o t t a k ü l ö n b s é g . E z a 
kü lönböze t s z á m o k b a n fe k i m u t a t h a t ó 
a z o k b a n az években , a m i k o r t a r t a l é k 
a n y á k k a l á l l a n d ó a n r e n d e l k e z t e m . A z 
u t ó b b i 6 évből , a m i k o r s z a p o r í t á s n e m 
vol t , 3 -ban a k a p t á r á t l a g 42 k g . - r ó l 4 5 -
r e e m e l k e d e t t . E z l á t s z ó l a g n e m sok, 
a zonban h a f i gye l embe vesszük , h o g y 
az u t ó b b i h á r o m évben p e r g e t é s c s a k 
az a k á c r ó l vol t , v a l a m i n t az t , h o g y j ó 
évben a k a p t á r á t l a g a 65 k g - o t i s e i é r t e , 
t ikkor ez n e m l ebecsü l endő e r e d m é n y . 

T é r j ü n k v i s sza a n é p e s c s a l á d o k lé t 
r e h o z á s á n a k k é r d é s e i h e z . E r r e e g y i k 
eszköz vo lna a s e r k e n t ő e t e t é s , én a z o n b a n 
ezt s o h a s e m a l k a l m a z t a m , e l s ő s o r b a n 
azé r t , m e r t 60 k a p t á r n á l ez n e m k i s 
m u n k a 20—30 n a p i g , m á s o d s o r b a n 
a n y a g i l a g s e m k i s ö s szege t t j e lon t . í g y 
v á l a s z t o t t a m a k é t c s a l á d o s r e n d s z e r t . 
M i u t á n ezt s em a g y a k o r l a t b a n , s e m el
m é l e t b e n n e m t a n u l m á n y o z h a t t a m , c sak 

t e r m é s z e t e s , h o g y a t a n d í j a t a k e z d ő 
é v e k b e n m e g k e l l e t t f i z e t n e m a z e r e d 
m é n y r o v á s á r a . É s ú g y h i szem, h o g y ez 
a k ö r ü l m é n y is h o z z á j á r u l t a f en t i e r ed 
m é n y a l a c s o n y sz ínvona lához 1 . 

Üzemforma. S z ü k s é g e s n e k t a r t o m m á r 
m o s t a k é t c s a l á d o s r e n d s z e r ü z e m f e r -
m á j á t m e g v i l á g í t a n i . E z v é g b e m e n t n á 
l a m e g y e s í t é s s e l , az a k á e v i r á g z á s r ó l 
t ö r t é n t h o r d á s m e g i n d u l á s a k o r , de 
u g y a n a k k o r a c s a l á d o k r é s z l e g e s m e g 
o s z t á s á v a l i s . I t t aztán, ö n k é n t a d ó d i k a 
k é r d é s : m i n e k e g y e s í t e n i és u g y a n a k k o r 
a c s a l á d o k a t m e g o s z t a n i . A k é t c s a l á d 
e g y e s í t é s e r é v é n k a p j u k az e r ő s c s a l á 
dot , v i s z o n t i t t a r a j z á s t k i ke l l k ü s z ö 
böln i , ez p e d i g a s z e r i n t t ö r t é n i k , h o g y 
c s a k m é z t e r m e l é s v a g y s z a p o r í t á s é s 
é p í t é s a c é lunk . 

É n az u t ó b b i n á l a k ö v e t k e z ő m ó c s z s r t 
a l k a l m a z t a m . M i u t á n v é l e m é n y e m sze
r i n t a h o r d á s t a l a n idő s e m a s z a p o r í 
t á s r a , s e m az é p í t é s r e n e m a l k a l m a s , a 
h á r o m m ű v e l e t e t e g y a l k a l o m m a l a h o r 
d á s m e g i n d u l á s a k o r h a j t o t t a m v é g r e . 
A k é t c s a l á d e g y e s í t é s e k o r 18 k e r e t e n 
j ö t t l é t r e a méze lő c sa l ád , az e g y i k j o b b 
a n y á v a l r e n d e l k e z ő c s a l á d he lyén , an 
n a k v i s s z a r e p ü l ő k i j á r ó m é h e i b ő l 6 ke 
r e t e n a r a j á l l a p o t b a h e l y e z e t t é p í t ő c s a 
l ád e g y az a n v á s , r é s z b e n f i a s k e r e t t e l 
é s 5 d r b . m ű l é p p e l . A méze lő c s a l á d 
a n y a né lkü l m a r a d t a r a j z á s m e g g á t -
l á sa , r é s z b e n a, f i a s í t á s s z ü n e l t e t é s e vé
g e t t a h o r d á s t a r t a l m á r a . A s z a p o r í t á s t 
az e g y e s í t é s a l k a l m á v a l m i n d e n k a p t á r 
ból e l ve t t 5—6 d r b . t ú l n y o m ó a n n y i l t 
f i a s í t á s o s k e r e t t e l , t e r m é s z e t e s e n az 
azokon ü lő m é h e k k e l n y e r t e m , t e h á t ez t 
é r t e m r é s z l e g e s m e g o s z t á s a l a t t . 

A m i ebben az e s e t b e n a méze lő c s a l á d 
h e l y z e t é t i l le t i , k i f o g á s el len az a n y á t -
l a n í t á s , enné l a z e g y e s í t e t t m ű v e l e t n é l 
m á s t ö k é l e t e s m e g o l d á s a r a j z á s k i k ü 
szöbö lé sé re n e m adód ik . A z t az á l l í t á s t , 
h o g y a g y a k o r l a t b a n az a n y á t l a n í í á s 
az a k á c v i r á g z á s t a r t a m á r a a m é h c s a 
lád m u n k a t e l j e s í t m é n y é b e n c s ö k k e n t é s t 
e r e d m é n y e z n e , t a p a s z t a l a t a i m n e m iga
z o l t á k . M a g a m is á l l í t om, h o g y m á s 
m é r s é k e l t h o r d á s a l k a l m á v a l , k ö z t ü k a 
t a r l ó v i r á g z á s o n is , az a n y á t l a n c s a l á d 
v a l ó b a n n e m dolgoz ik . A t ö b b é v i m é r -
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l ege lés b i z o n y í t j a a z o n b a n , h o g y a h o r 
d á s m e g i n d u l á s á n a k első n a p j á n v é g r e 
h a j t o t t e g y e s í t é s é s a n y á t l a n í t á s u t á n a 
h o r d á s s o h a s e m c s ö k k e n t , h a n e m a 
h o r d á s i l e h e t ő s é g s z e r i n t e m e l k e d e t t . 
E n n e k i g a z o l á s á r a m e g e m l í t e m az 1947. 
év m é r l e g e l é s i a d a t a i t : az e l s ő a k á c 
v i r á g z á s o n a 18 k e r e t e s a n y á t l a n m é 
zelő é s 6 k e r e t e s ép í tő c s a l á d s ú l y g y a 
rapodása , az e lső n a p o n 2 .50 k g . vo l t , a 
f en t i nvj 'vele.'et k ö v e t ő n a p o n p e d i g 5.40 
kg . s- <?'/: a h o r d á s v é g é n '.0 n a p a l a t t 
56 k g . ö e s z g y a r a p o d á s s a l v é g z ő d ö t t . 

„4 család munkateljesítménye. De n e m 
lesz t a l á n fe les leges , h a a r a j á l l a p o t b a 
h e l y e z e t t c s a l á d m u n k a t e l j e s í t m é n y é t 
köze lebbrő l v i z s g á l j u k m e g . Megf igye l 
t e m , de m á s is m e g g y ő z ő d h e t ró la , h o g y 
m í g a 9 - 10 d r b . k i é p í t e t t k e r e t t e l r e n 
de lkező n é p e s c s a l á d n a p i 4 0 — 5 0 d e k á s 
h o r d á s m e l l e t t a b e a d o t t m ű l é p e t n e m 
ép í t i k i , ső t a d r ó t o z á s m e n t é n k i r á g j a 
az t . u g y a n a k k o r a r a j á l l a p o t b a h e l y e 
z e t t c s a l á n s e r é n y e n é s szépen é p í t i k i 
a z o k a t . H o g y ez m i v e l m a g y a r á z h a t ó , 
e r r e a v á l a s z t f L m é h c s a l á d t e r m é s z e t i 
ö s z t ö n é b e n kel l k e r e s n ü n k . S z ü k s é g 
s z e r ű e n t u d j a , h o g y e g y d r b . k i é p í t e t t 
lép a f e n n m a r a d á s á h o z n e m e l egendő , 
v i s z o n t az t i s t u d j a , h o g y a 9—10 lépen 
fe lü l i n i n c s t o v á b b i r a s z ü k s é g e é s c s a k 
a k k o r ép í t t o v á b b , h a m á r e z e k m e g 
t e l t e k . E z n a g y o n f o n t o s k ö r ü l m é n y , 
v a g y i s m i n d e n m ű v e l e t e t a m é h c s a l á d 
t e r m é s z e t i ö s z t ö n é h e z a l k a l m a z v a h a j t 
s u n k v é g r e . 

^ V i s s z a kel l t é r a e m m é g a méze lő c s a 
l á d h e l y z e t é n e k r é sz l e t ezé sé re , a r é sz 
leges m e g o s z t á s r a . A m e n n y i b e n ezt n e m 
t e n n é k , a ny í l t f i a s í t á s á p o l á s a sok 
k i j á r ó m é h e t k ö t n e le. A h o r d á s befe je 
z é s e u t á n k a p n á n k e g y n a g y m é h t ö m e -
ge t , a m e l y n e k a l e g t ö b b e se tben s e m m i 
h a s z n á t s e m v e s s z ü k , e l l enben s z á r a z 
n y á r e se t én a t é l i r e b e n t h a g y o t t é le lem-
kész l e t e t e l f o g y a s z t j á k é s a c s a l á d is 
l e g y e n g ü l . V o l t i lyen é v e m is , a m i k o r 
e n g e d v e a z o k n a k az é r v e l é s e k n e k , h o g y 
n e m s z ü k s é g e s az a n y á k k o r l á t o z á s a , 
m e r t ú g y i s k i s z o r í t j a sz 1 a n y á t a be
h o r d o t t n e k t á r . A z e r e d m é n y ő s s z e l : 
m e z t e l e n k a p t á r a k , m á s i k e s e t b e n 4 3 

r a j , és u g y a n c s a k az e lőbbi ese t . T e h á t 
a t a n d í j a t d r á g á n f i ze t t em m e g . 

M i k é p p e n e g y e z h e t i össze , h o g y a 
f en t i m ű v e l e t n é l a z e l s zede t t t ú l n y o 
m ó a n n y í l t f i a s í t á s o s ke re tbő l , h a m é g 
n é g y k e r e t e s c s a l á d o k a t l é t e s í t e k is 
a n y a né lkü l , t e l e l ő k é p e s s é v á l n a k azok, 
h a az a n y a p á r z á í s ike rü l . H a a z o n b a n 
ezen a k á r 4 v a g y 12 k e r e t e s c s a l á d o k a t 
t e r m é k e n y a n y á v a l l á t j u k el, a k k o r az 
e r e d m é n y m é g fe les leghez is veze the t . 
I t t ú j r a a d ó d i k a k é r d é s , h o g y a n lehe t 
az, h o g y h a a c s a l á d o t n e m o s z t o m m e g , 
n e m lesz t e l e lőképes , u g y a n a k k o r a 
m e g o s z t á s r évén n y e r t ú j c s a l á d te le lő
k é p e s s é vá l ik . 

Az e l m é l e t n e m m i n d i g igazo l j a a 
g y a k o r l a t o t . M á s s z ó v a l va lósz ínű , h o g y 
a n a g y h o r d á s ide j én az i lyen m ű r a j n e m 
k ö v e t i az e l m é l e t b e n l e f e k t e t e t t e lve 
ke t , h a n e m a s z ü k s é g t ö r v é n y t b o n t 
s z a b á l y a é s a t e r m é s z e t i ö sz tön a l a p j á n 
r ö v i d e b b idő a l a t t v á l i k g y ű j t ő v é , m i n t 
az e lőbbi t e r m é s z e t e s ú t o n fe j lődö t t 
n a g y c s a l á d n á l . 

E r r e a z t m o n d j á k m é h n y ú z á s s t b . 
V a l ó b a n n e m egészen t e r m é s z e t e s , de 
a z é r t a m ű r a j k é s z í t é s é r ő l s o k a n n e m 
m o n d a n a k le . A z i s igaz , h o g y az em
b e r r e l is sok t e r m é s z e t e l l e n e s dolog tö r 
t é n i k az é l e tben . A m e s t e r s é g e s a n y a 
n e v e l é s t s e m m o n d h a t j u k , h o g y r o s s z a b b 
a t e r m é s z e t e s n é l , s ő t e lőnyösebb a n n a k , 
a k i a f a j t a - n e m e s í t é s t szem előt t t a r t 
ja . 

A m é h c s a l á d m e g o s z t á s s a l va ló m é -
z e l t e t é s é r ő l a „ M é h " c í m ű s z a k l a p 1935. 
év a u g u s z t u s i s z á m á b a n t a n u l s á g o s ösz-
f z e h a s o n l í t ó k í s é r l e t i a d a t o k t a l á l h a t ó k , 
a m e l y e k e t kü l fö ldön h a j t o t t a k v é g r e . 
A k í s é r l e t e z é s t 1926-ban k e z d t é k és 6 
éven k e r e s z t ü l f o l y t a t t á k , ötféle m ó d 
s z e r t h a s o n l í t o t t a k össze c s o p e r t o n k i n t 
12 c s a l á d d a l . A l e g j o b b e r e d m é n y t a 
k ö v e t k e z ő e l j á r á sná l , k a p t á k : kevésse l 
a c s a l á d o k k i fe j lődése u t á n m i n d e n fe
de t l en f i a s í t á s o s lépe t a r a j t u k lévő m é 
h e k k e l e g y ü t t , de a n y a né lkü l , m á s i k 
k a p t á r b a é s ú j h e l y r e á l l í t o t t á k és f ia
t a l a n y á t a d t a k n e k i . H a s o n l ó e s e t n e k 
m a g a m is sz temtanuja v o l t a m , a m i k o r 
az a k á c v i r á g z á s o n a szomszédos m é h é s z . 
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társ mér l eges kaptárjában á méhek le
ál ltak és mikor n á l a m a mérleg 1 5 .80 kg -
o t mutatot t , u g y a n a k k o r n á l a csak 1.20-
at. Ezen a napon es te fe lé k ibontotta a 
k a p t á r ^ természejtesen te l^ volt , (erre 
kiszedte az ö s sze s - f i a s í tá sos kereteket 
é s he lyet te , k iép í te t t lépeket rakott be. 
Másnap az idő kedvezőt lenre fordult , 
í g y a m é r l e g n á l a m 1.50-re esett , u g y a 
nakkor ná la 6.50-re emelkedett . 

A kétcsa ládos rendszernek van e g y 
másik módszere . Ennél csak a mézter
m e l é s a cél é s nincsen egybekötve sza
porítással . A z akácvirágzás e lőt t a k é t 
anyát , a kaptár két végében 3 — 3 ke
l e t r e anyaráccsal elzárjuk é s í g y az 
egyes í t e t t két család sz intén 18 keretes , 
de közös mézkamarába gyűj t . Itt az el
veendő í i a s í tá s t az anyának 14 nappal 
előbb tör tént e lzárása he lye t te s í t i . A 
hordás megindulásakor az a n y á s részek
be 2—2 drb. műlépet lehet beadni é s 
helyet tük onnan f ia s í tá sos lépeket ki

venni, amelyekből 4 k e r e t e s a i iyáneve lő 
tairtalékesalád l é tes í the tő . E z e k k ivá ló 
csa ládoktól ez időre nevel t , f ede t t a n y a 
bölcsökkel lá tandók el, t ermésze tesen 
akkor, amikor o t t m á r n y i t o t t f ias í tás 
n incsen. 

V é g ü l szer intem, n e m h e l y e s azj a ta
nítás , amely azt tanácsolja , h o g y az' 
egy ik a n y á t dobjuk el. A m i k o r ezt vég
rehaj tot tam, az e r e d m é n y az lett , h o g y 
a tar lóv irágzáson a csa ládok a n y a nél
kül maradtak é s n e m dolgoztak. M a nem 
dobok e l e g y a n y á t s em, d e n e m h a j t o m 
végre a rendszeres ké t é v e s anyacseré t 
sem, e l lenben kidobok korára va ló t e 
kintet nélkül minden anyát , a m e l y nem 
felel m e g h ivatásának. U g y a n c s a k m e g 
kell eml í t enem még , h o g y n e m h e l y e s 
az s em, h a valaki az anyá t lan í to t t mé
zelő családdal akar a n y á t nevelhetni, 
mert erős családoknál ez k e v é s •száza
lékban sikerül. 

F A R K A S I S T V Á N 

Rend a lelke mindennek 
A z i g a z i m é h é s z n e m c s u p á n az 

e r e d m é n y é r t , „ a m é z é r t " f o g l a l k o z i k 
a m é h é s z e t t e l , h a n e m m i n d e n e k e l ő t t 
a z é r t , m e r t s z e r e t i a m é h e k e t , ö r ö m é t 
le l i b e n n ü k . 

A m i k o r b e l é p ü n k e g y m é h e s b e , m á r 
az e l ső p i l l a n a t b a n l á t j u k , h o g y m i 
l y e n m é h é s s z e l v a n d o l g u n k . S a j n o s , 
e l é g g y a k r a n l e h a n g o l ó l á t v á n y b a n 
r é s z e s ü l ü n k . R o z o g a m é h e s , a v u l t , r e 
p e d e z e t t k a p t á r a k v a g y r o s k a t a g , 
ö r e g k a s o k . F e l e s l e g e s , o d a n e m v a l ó 
do lgok . S z i p o l y r á g t a k e r e t e k és l é p " 
d a r a b o k s ze r t e - s zé j j e l . E g e r e k és h a n 
g y á k g a r á z d á l k o d á s a m i n d e n ü t t . 

A z t e r m é s z e t e s , h o g y i l y e n m é h é 
s z e t b e n a c s a l á d o k a t s e m k e z e l h e t j ü k 
o k s z e r ű e n , ső t n a g y o n g y a k r a n a z 
i l y e n h e l y e n v e s z é l y e s b e t e g s é g e k 
ü t i k fel f e j ü k e t . A z e m b e r n e k a z az 
é rzése , h o g y az i l y e n m é h é s z e t e t m é g 
a j á n d é k b a s e m f o g a d n á el . 

M a , a m i k o r az Á l l a m i T e r v k e r e s z 
t ü l v i t e l e é r d e k é b e n m i n d e n m e z ő g a z 
d a s á g i á g r o h a m o s a n f e j l őd ik , a m é 
h é s z e t n e k s e m s z a b a d e l m a r a d n i a , ső t 
i g y e k e z n i e k e l l m i n d e n d o l g o z ó m é 

h é s z n e k , h o g y a z t t ú l i s h a l a d j a . E n 
n e k e lső f e l t é t e l e : p é l d á s r e n d e t tar ta 
n i a m é h e s ü n k b e n és k ö r n y é k é n ! 

S a j n o s , k i k e t ez a s z e m r e h á n y á s il" 
iet , g y a k r a n c s a k a m é h é s z e t t e l j á r ó 
h a s z n o t l e s ik , a h a l a d á s , a több tu 
d á s i r á n t n e m é r d e k l ő d n e k é s m é g 
s z a k l a p o t s e m j á r a t n a k , p e d i g ez e g y i k 
f o n t o s t é n y e z ő j e a t a n u l á s n a k . 

E z é r t ke l l a l e l k e s és r e n d e s m é h é 
s z e k n e k az i l y e n „ m é h t a r t ó k " f i g y e l 
m é t — t a p i n t a t o s a n k é r v e és oktatva 
— f e l h í v n i s a j á t e l m a r a d o t t s á g u k r a 
es a r r a b i r n i őke t . h o g y e l s ő s o r b a n t e 
r e m t s e n e k r e n d e t a m é h e s ü k körül , 
a m i a m é h e s b e n t ö l t ö t t i d ő t i s k e l l e 
m e s e b b é t e sz i és a t u d á s i r á n t i é r d e k 
l ő d é s t i s fokozza . 

A k i p e d i g a m é h e k e t — rend, ápo
l á s és h o z z á é r t é s n é l k ü l — f e j ő s t e 
h é n n e k t e k i n t i , a z j o b b a n tesz i , iha m i 
e l ő b b t ú l a d a m é h e k e n : a z o l y a n mér 
h é s z e k h e z j u t t a t j a , a k i k g o n d o s ápo
l á s b a n , é s z s z e r ű k e z e l é s b e n és szere
t e t b e n r é s z e s í t i k , a m i á l t a l a h o z a m 
b a n i s n a g y o b b e r e d m é n y t é rnek eL 

S z a t m á r n é m e t i . Csontos Gábor 
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Ta lá lkozom et m é h e k k e l 
M e z ő g a z d a s á g -

t u d o m á n y i I n 
t é z e t ü n k m a g y a r 
t a n n y e l v ű N ó -
v é n y i t e r m e s z t é s i 
K a r á n a m u l t 
h ó n a p 3 0 - á n f e 
j e z ő d t e k b e az 
u t o l s ó t a v a s z i 

v i z s g á k é s n é h á n y n a p r a rá a m o n o s 
t o r i t a n g a z d a s á g b a n m e g k e z d t ü k a 
s z o k á s o s n y á r i g y a k o r l a t o k a t . A n a p 
n a p u t á n i s m é t l ő d ő g y a k o r l a t o k o n 
látolttakat , t a p a s z t a l t a k a t é s s z a k -
m a g y a r á z a t o k a t e s t é n k é n t m é g h a 
o l y a n , f á r a d t a k v o l n á n k i s p a p í r r a 
v e t j ü k , h i s z e n g y a k o r l a t i f ü z e t ü n k 
h a s z n o s t a n á c s o k a t t a r t a l m a z a k ö 
v e t k e z ő é v i f jú h a l l g a t ó i n a k . A m u n 
k á s k ö l t ő k t ő l v e s z ü n k p é l d á t , a k i k 
a n a p i n e h é z m u n k a u t á n f á r a d t a n 
haztatérve , l á m p a f é n y " m e l l e t t í r j á k 
m e g l e g s z e b b k ö l t e m é n y e i k e t . I l y e n 
k ö l t ő v o l t J ó z s e f A t t i l a . 

A g y a k o r l a t o k o n s o k h a s z n o s 
d o l o g g a l m e g i s m e r k e d t ü n k , í g y : a v e 
t é s f o r g ó v a l , a m ű t r á g y a h a s z n á l a 
t á v a l a ta la j m ű v e l é s i k í s é r l e t t e l . 

E g y i k n a p o n dr. Szövérdi Ferenc 
p r o f e s s z o r v e z e t é s é v e l u j a b b k í s é r 
l e t i h e l y r e m e n t ü n k k a s z á l n i , a h o l a 
z a b o s b ü k k ö n y k ü l ö m b ö z ö a r á n y b a n 
v o l t e l v e t v e . 

A r e g g e l i n a p s u g a r a i h o s s z ú 
á r n y é k o t v e t e t t e k az e g y e s t á b l á k r a . 
A z a b é s a b ü k k ö n y l e v e l e i n a h a r 
m a t c s e p p e k m i l l i ó i az é l t e t ő n a p s u 
g a r á t ó l m i n t a p r ó g y é m á n t c s e p p e k 
c s i l l o g t a k . A z e g y e s k í s é r l e t i t á b l á k 
10 m é t e r h o s s z ú a k é s 2 m é t e r s z é l e 
s e k . A t á b l á k o n t e r m e s z t e t t z a b o s 
b ü k k ö n y t k a s z á l á s u t á n l e m é r t ü k é s 
5 k g - o t e l t e t t ü n k b e l ő l e , h o g y k i s z á 
r a d á s u t á n ú j b ó l l e m é r v e m e g t u d j u k 
a s ú l y k ü l ö m b ö z e t e t . M á r s z e m r e i s 
m e g á l l a p í t o t t u k , h o g y a b ü k k ö n y 

m a g á b a n v e t v e n e m g a z d a s á g o s , 
m e r t a l i g f é l m é t e r m a g a s r a n ő m e g , 
m í g z a b b a l k e v e r v e s z é p e n á t s z ö v i 
a t á m a s z n ő v é n y é t é s m á s f é l m é t e r 
m a g a s r a ] feli e m e l k e d i k . 

A k a s z á l á s t m e g k e z d t ü k s m i v e l 
e z e n a t é r e n k e z d ő v o l t a m e l e i n t e 
m é g o k t a t á s b a n r é s z e s í t e t t e k é s , h o g y 
a m u n k a n e e r ő l t e s s e n m e g ó r á n k é n t 
10 p e r c e s s z ü n e t e t t a r t o t t u n k . 

A n a p s u g a r a k c s a l o g a t ó m e l e g é r e 
m e g j e l e n n e k a m é h e k . E l e i n t e cs&k 
n é h á n y a n , m a j d m i n d s ű r ű b b e n é s 
s ű r ű b b e n r ö p d ö s n e k . U g y t ű n i k fe l , 
m i n t h a v a l a m i t á v o l i , h a l k a n z s o n g ó 
za j k ö z e l e d n e , p e d i g a l i g p á r l é p é s r e 
víanak t ő l ü n k . 

E g y i k s z ü n e t b e n a b ü k k ö n y k ö z é 
l e h a j o l v a f i g y e l e m m u n k á j u k a t , . 
E g y i k v i r á g r ó l a m á s i k r a r ö p d ö s n e k , 
s i e t v e k ö r ü l j á r j á k a k i n y í l á s e lőtt 
á l l ó v i r á g o k a t , d e n e m t u d n a k b e h a 
to ln i , m e r t r ö v i d a n y e l v ü k . N é m e 
l y i k a z ö s s z e f o n . c s é s z e l e v e l e k a m 
p á i n a k t ö v é n i g y e k s z i k a b ü k k ö n y 
n e k t á r á h o z j u t n i é s k é s ő b b ú g y v e 
s z e m é s z r e , m i n t h a a c s é s z e a l só 
k i d u d o r o d ó r é s z é t e g y s z e r ű e n á t s z ú r 
n á k . J o b b a n f i g y e l v e l á t o m , h o g y 
r o s s z u l k ö v e t k e z t e t t e m , m e r t e z e k 
r á g c s á l n i n e m k é p e s e k . L e v e s z e k egy 
v i r á g o t é s s z a b á l y o s a n f e l b o n t o m , 
e g y k i s c s e p p n e k t á r v a n b e n n e , a m i 
g y e n g é n é d e s . 

T o v á b b f i g y e l e m m u n k á j u k a t , k ö z 
b e n Albert István k o l l e g á m , a k i ka
szál , b i z t a t , h o g y c s a k f i g y e l j e m t o 
v á b b a m é h e k e t . M o s t e g é s z k ö z e l r ő l 
v e s z e k s z e m ü g y r e e g y m é h e c s k é t , 
a m i n t a c s é s z e c i m p á i t ó l a n y e l v é v e l 
a c s é s z e a l ja f e l é k ö z e l e d i k . U g y a n 
a k k o r e g y k i c s i n y , e l ő r e k i s z ú r t 
l y u k o n i g y e k s z i k k i s z í v n i a m e g m a 
r a d t n e k t á r t . T ö b b v i r á g n a k a c s é s z é 
j é t m e g v i z s g á l o m , e g y n e h á n y k i v a n 
l y u k a s z t v a , a m é h e k p e d i g az é p 
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c s é s z é t n e m j á r j á k . K é s ő b b t ö b b 
t a p a s z t a l a t o t s z e r e z t e m , l á t t a m , h o g y 
a m é h e k s z o r g a l m a s a n g y ű j t i k a p á l -
h a l e v e l e k b a r n á s - f e k e t e f o l t j á r ó l i s a 
n e k t á r t . 

S z é t t e k i n t e k a t á b l a f ö l ö t t s a z o n 
g o n d o l k o d o m , h o g y v á j j o n m i l y u 
k a s z t j a át a v i r á g - c s é s z é t é s s z í v j a k i 
a n e k t á r t a b ü k k ö n y v i r á g j á b ó l . A 
v á l a s z t rá a t e r m é s z e t h a m a r m e g 
a d j a : e g y d o n g ó k ö z e l e d i k n a g y s e b e s 
s é g g e l , t e h á t ő v é g z i e l a z t a m u n 
kát . E z e k a d o n g ó k n e m j á r h a t n a k 
t ö m e g e s e n , m e r t r i t k á n lá tom, ő k e t s 
k i s l é t s z á m u k a t b i z o n y í t j a az i s , h o g y 
n e m v o l t m i n d e n b ü k k ö n y v i r á g c s é 
s z é j e k i l y u k a s z t v a . 

í g y t a l á l k o z t a m e l ő s z ö r a m é h e k k e l 
e g y t a n é v b e f e j e z é s e u t á n . 

A m é h é s z e t a k k o r s z é p , h a m e g 
f i g y e l j ü k a s z a b a d b a n d o l g o z ó m é 
h e k n e h é z m u n k á j á n a k m e n e t é t , k u 
t a t u n k a t e r m é s z e t b e n é s t u d á s u k k a l 
s e g i s é g ü k r e s i e t ü n k . A m o s t v i r á g z ó 
n ö v é n y e k , m i n t a f e k e t e n a d á l y 
( S y m p h y t u m [ o f f i c i n á i é ) & p o h á n k a 
( F a g o p y r u m ) a d o h á n y ( N i c c t i a n a t a -

b a c u m ) és ja k a t á n g ( C i c h o r y ú m i n t y -
b u s ) s o k m e g f i g y e l é s r e a d n a k a l 
k a l m a t . 

F e l v á l t o m k a s z á l ó b a r á t o m a t ;és 
k e d é l y e s e n e l b e s z é l g e t ü n k t a p a s z t a * 
Jaltáinkról . D é l r e b e f e j e z z ü k a m u n 
k á t . E b é d u t á n b o r s ó - é s e g y b u z a t á b ^ 
I á b ó l t a l a j m i n t á t v e s z ü n k e g y d o k t o 
r á t u s i m u n k a a n y a g á h o z , k é s ő b b f é l 
r a k j u k a z a í b o s b ü k k ö n y t a d r ó t h ú z a l 
r e n s z e r ű s z á r í t ó r a . 

I s m é t e l t e l t e g y n a p é s m i a t a p a s z 
t a l a t o k t ö m e g é v e l l e t t ü n k g a z d a 
g a b b a k . 

N é p k ö z t á r s a s á g u n k b a n s o k m u n k a 
v á r az i f j ú s á g r a , e m u n k á k e g y i k f ő 
c é l j a a d o l g o z ó k n a k é l e l e m m e l 
— é s t e g y ü k h o z z á : s o k é s j ó é l e 
l e m m e l — v a l ó e l l á t á s a . M i f i a t a l 
m e z ő g a z d a s á g t u d o m á n y i h a l l g a t ó k e 
c é l o k e l é r é s e é r d e k é b e n t a n u l u n k é s 
i p a r k o d u n k e s z a k k á d e r k e r e t é b e n 
h i v a t á s u n k n a k m e g f e l e l ő e n d o l g o z n i . 

K o l o z s v á r . 
Antal Ernő 

e g y e t e m i h a l l g a t ó . 

N e m ú g y v a n m a , m i n t v o l t r égen , 
Szabad hazánk m i n d e n népe , 
Üj v i l á g r a süt m o s t a " a p , 
S az ú j v i l á g m u n k a , b é k e : 
Szoc ia l i zmus é p í t é s e ! 
A l a p u n k r a n a g y a s z ü k s é g 
M i n d e n sora oktat , ép i i . 
K i a d á s a b i zony nehéz , 
Mert a t a g d í j soká késik. 
Szerkesz tőknek f á j a feje , 
I t t a z ú j szám, p a p í r kéne , 
N y o m d á b a is ke l l m a j d adni . 
De pénz n é l k ü l k i n y o m j a k i? 
S o k a n v á r j á k , h o g y e l s e j é n 

Beköszöntsö i i m á r a k i s l a p , 
D e h o g y t a g d í j u k rendezzék, 
A r r a r á é r n e k . . « „ m a j d h o l n a p " . . . 
í g y l e sz a h o l n a p b ó l — h ó n a p , 
S a h ó n a p n a k sok-sok napja . 
P o n t o s a n f ize tő á m u l , 
H o g y a l a p j á t k é s ő n k a p j a . 
Méhész v a g y é s m é g s e m tudnád, 
Mi a k ö z ö s s é g a l a p j a ? 
T u d d m e g t e h á t m o s t é n t ő l e m : 
ö n t u d a t o s m i n d e n t a g j a . 

K r a s z n a . 
F A N T A K Á R O L Y 
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Méhészetünk hármas útja... 
A méhészetünk fejlődésében három i o n -

tosabb szakaszt különböztetünk m e g : a sza
porí tás t , a móze&tetést és a nemesítést. 
Viasgáljuk meg közefebbrcJi mind a há r 
m a t : 

1 A S Z A P O R Í T Á S , vagy m á i szóval r a - . 
jozta tás méhészetünk első legfontosabb ál-
tomása. A ra jzás előidéző oka efeősorban 
az anyanevelés. A méhcsalád fa j fennta r tás 
ból anyákat nevel. Rendszerint az erős csa
ládok húznak bölcsőket, de számtalanszor 
előfordul), hogy a középerős család is meg-
rajzik, mer t anyá t nevel. Tehát nemcsak 
anyát cserél, (mer t erre i s volt ese t ) , h a 
nem egyúttal meg is rajzák. Sokszor meg
történik, hogy amelyik gyenge családtól a 
kezdő nem vá r ra j t . mégis niegrajzik, és 
ugyanakkor a nagynépességű tőgyelő csa
ládnál e lmarad, holott; egész nyáron lesi, 
vár ja , hogy maikor j ö n ki m á r az a ra j . 

A haladó mélliész nem szokta ezt lesni, 
várni , mer t előre megáll 'aprthutja, hogy 
családjai melyik napon ra joznak ki. A t e r 
mészetes r a j méhésznél különb, mint a m ű 
r a j s éppen ezért azt ajánlom, hogy amíg 
a családok létszámát szapor í tani óhajt ja , 
maradjon a természetes rajoknál , .mert ez 
esetbem nem kell ennyi elméleti cs gyakor
lati tudás. Közben tudásá t állandóan g y a 
rapíthatja. 

Mivel a ra jzás közvetlen oka az anya-
nevelés, a család anyjá t elvesszük főhordás 
előtt vagy 10 n a p p a l és .minden este kis 
adagokban serkentő etetést alkalmazunk, 
nxa.t a család hozzá fog anyáka t nevelni, 
a 12—14-ik napon ki fog szállni a f ia ta l -
anyás r a j , feltéve, h a elég népes a család. 
S így a szaporí tás ideje alatt öreganyás 
családunk nincs. Természetes dolog, hogy 
az ilyen családoknak nem nyi t juk nwg a 
mézkamráját , hanem kimodottan a fészek
ben, 70—80 négyzetdeciméter területű lépőn 
ra joz ta tásra kezeljük. Nagy előnye e mű
veltetnek, hogy az ilyen f iatalanyás rajok 
nem építenek heresejteket s nem készü'lneik 
ez évben rajzásra , továbbá, hogy a jelzett 
időben jönnek ki . Persze, ha sok családunk 
van, egy n a p csak annyi anyát szedünk el, 
ahány r a j t be tudunk fogni egy n a p alat t . 

2. A M É H É S Z K E D É S M Á S O D I K 
S Z A K A S Z A akkor áll be, amükor a sza
porí tás terén a létszámot elértük ós a csa
ládokat móz^ékre akarjuk fogni. A móze'ő 
családokat nem szorítjuk össze 70—SO 
négyztetfcdeciméter területű leneken, mint a 
rajoztató családnál, hanem amint a költő 
fészket ellepték, azonnal' át. (vagy fel, vagy 
hát ra , a kapta-tói függ) engedjük őket a 
mézűrbe. A fekvő kaptárok mézkanirakere-
teit idejében szereljük fel műlé|>ekkeJ, hogy 
mielőtt megindulna a főliondá-; (pá r n a ^ p . 1 
előbb, ,lia jó népes a család), berendezhes
sük a kap tá r t a .mézliordásra. Elsősorban 
megkeressük azt, a keretet, amelyen az anya 
tartózkodik s a fésüek széftere, vagyis az 
oldalához tesszük,, hogy az anya le ne mász-
szon nóla. Ezu tán a fedett fiaslépeket á t 
rakjuk a méztérbe tömören a közfal mellé 
s 1—2 mézesferetteJ i 'czárjttk és folytatója <r 
a fészek üres és mézes kereteit rakjuk át. 
Az anyás kenetet a fészekben a közfal mellé 
állítjuk és u t á n a szoros n egymás mellé a 
fedetlen fiasitás. Az üresen .maradt hcfyet 
műlépes tenetekkel töltjük ki . Akkor aztán 
megnyit juk az anyai-ácsot, hogy a méhek 
lígy élezzék magukat, mintha egy fészekben 
volnának s a kap tá r t letakarjuk. A fész
kekben mélieink kiépítik a műlóprt , méz-
ko>zorúv»l is el 'átják és az anya bepetézi. 
A mézűrben ahogy kél ki a fiasitás, azon
nal (mert most van a főhordás) megtöltik 
mézzel és ha már nagyobbrészt be van fed
ve vagyis érett a méz, ki kell peegetni, ne 
tétlenkedjicnek, hogy ha még tovább is .tart 
a hordás. De két-három !íeg<zribl> akácból 
hordott mézeslépet meghagyunk a fészek 
részére a teletéshez. 

Ha. mézeltetünk, az építtetést ne vigyiik 
túlzá.sba, de évenként és családonként 4—5 
keretet bátr,,n épít tethetünk, hogy lépkész-
letünk fiatal 'lépekből álljon. H a a kezdő-
méhész ezen a módon 2—.1 évig mézeitette 
a családjait, biztosan ésare fogja venni, 
hogy a legjobb családok a következő tava
szon legyengültnek, sőt az is megtörténik, 
liogy a tavaszi hordást nagy népességgel 
kihasználó család még a nyár folyamán, el
néptelenedik, mert az anya teljesítőképes-
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ságe már a második életéve u tán csökken, 
több <seíben reiipán két tavaszon képes 
családját k e l ő mértékben megnópesíteni. 
Éppen iezért a mézelt családok kezeléséhez 
hozzátartozik a legalább kétévenként váló 
ani/anevelés. Tehát minden második évben M 
kdM az anyát cserélni, A haladó méhész alig 
hogy megkezdte a mézelteté&t, márfa az 
anyanevelés feladata d ő t t áM. 

A legjobb anyákat nevelik a rajzásra, ké 
szülő családok. H a tehát egy elsőrangú csa
ládot rajzásra kezeJÜnik, a ra j kijövetele 
u tán azonnal szétoszthatják a családot 
annyifelé, ahány anyabötcsős kis családot 
tudunk belőle alakítani. Rendszerint 4—5 
keretes, faszűkített kap tá i részbe, persze kü
lön röplyukkal ellátva, esetleg a meganyá-
sítandó család kap tá jának az egyik végé
ben. A befogott raj t estig besötétített, hű 
vös heJryiv visszük, hogy ne tudják betárolni 
magukat s estefelé minden! 4—5 keretes kis 
csa'|ád kap p á r maroknyi ra jméhet o lykép
pen, hogy a i öplyukhoz támasztott deszkára 
rázzuk s ők szépein bemásznak a családhoz. 
Az anyát azonban figyeljük és mászás köz-
betn megfogjuk, s az ilyen anyát , amelytől 
több anyát neveltünk, a rokontenyésztés 
etkeriilésc végett el is pusztí t juk. E g y hó
nap múlva megnézzük s ha az anya m á r 
termékeny, az előzetesen meganyát lamtot t , 
Togycngült családokhoz, egyesítjük. 

3. C S A K AZUTÁN K Ö V E T K E Z I K A 
M É H É S Z L E G S Z E B B , L E G É R D E K E 
S E B B M U N K Á J A , A M É H N E M S I T É S , 
IILÍ már jól begyakoroltuk az anyanevelést 
és a mézritetést tó. Egész mehészkedésem 
idege alatt állandóan ügye l tem és felje
gyeztem azokat a családjaimat, amelyek a 
iiegjobb tulajdonságokkal bírtak, s amelyek 
a legtöbb jövedelmet, a legtöbb mézet ad
lak. " i 

Méhészetem J 0 # - á v a l szoktam évenként 
heréket és anyákat neveltetni. Málrciiusban, 
lia esetleg méliálományóimban van néhány 
lemaradt, gyenge családom, ezeket hozzá 
egyesítem a fentemlített kiváló tu la jdon
ságú családokhoz. Ezálteil még erősebbekké 
válnak és az egyesítéssel a csenevész, rosz -
szai'i petéző anyákat is eltávolítom a méhé-
í-zetemből. De ha nem volnának gyenge csa-
ládjiaim, úgy ápr i l is elseje körül ezeket a 
jótulajdonságú családokat befedett fiasítá
sos Jepekkel! szoktam még jobban felerősí

teni, s ugyanekkor a lépek sarka iban levő 
béreseiteket mind kivágom, helyet csinálok, 
hogy ide újaikat építsenek. De úgy forgatom 
ezeket a lépeket, hogy két kivágott rész 
szamba ne kerüljön s így jól kihúzhat ják 
a frissen épült heresejteket. Ezál ta l elérem 
azt, hogy korán, jó tula jdonságú és szép, 
nagytestű heréket nevelnek. S ettől kezdve 
langyos vízzel i tatom és j ó melegen takarom 
e családokat. Ápri l is 15-én elkezdem okát 
serkentőleg eteni és továbbra is jó melegen 
takarom. Május 2-án kiszedem az összes 
lépeket és lia esetleg valahol anyabölesSt 
látok, azt mind megsemmisítem, az anyá t 
o családtól eltávolítom, s minden olyan lép-
bői, amelyben friss peté t találok, kb . egy 
aüekoxa darabká t , mint a hüvelykuj jam, k i 
vágok a lép altján a friss petékig. Esetleg 
két helyen is , mert i t t 1—2 anyabölcsöt 
tudnak majd építeni. Nyolc n a p mulVa más
honnan minid levágom az anyabölcsőket, 
csak ezeket hagyom meg, mert ezek mind 
friss petékre épültek és egyidőbem is kel
nek k i H a t n a p múlva ezt a hatalmas csa
ládot elosztom annyifelé, ahány keretben 
befedett anyabölcsőt találok, rendesen 5—6 
kicsi családot csinálok belőle, mer t ha ta lán 
kevesebb * p e n húztak volna aftyabölcsőt, 
amelyiken két helyen is van, onnan kivágok 
(is á tplántá lom egy olyan keretbe, amelyre 
a méhek nem .húztak. Most ezeket a kis csa
ládokat serkentőleg addig etetem, amíg aa 
anyáik nem kezdik dl a petézést. S h a M 
megtörtént , tetszés szerint használhatom fel 
őket: vagy a két n a p p a l előbb meganyát la -
nított családokhoz egyesítem, vagy befedett 
i'iiasitásos lépekkel és további serkentő e te
téssel erősítem fel! úgyannyira , hogy őszig 
telelépes, j ó erős esa'ádok lesznek. S így 
kiválasztás útján egy jótulajdonságú csa
ládból jövő évre 5—6 elsőrangú családom 
lesz. BERECZKY LAJOS 

„APICULTURA" 
A R o m á n i a i R N K K ö z p o n t i M é h é s z 

E g y l e t h i v a t a l o s k ö z l ö n y e 

Bucures t i . Ca«uta Po§ta lá 5 2 5 
Kitűnően szerkesztett román nyelvű szak
lap. Megjele/iik havonta. Előfizetési díja 
évi 250 le|. Postatakarék csekkszám: 12984 
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Eszmecsere a nagysejiű műléprőt 
Bri t t Isitván m é h é s z t e s t v é r ü n k erről 

a témáról írt c ikkében fe lve te t t gondo
lata i t , s ok t ek inte tben he lyesnek ta lá
lom, de azok k iegész í t é se v é g e t t köz löm 
sa já t tapasz ta la ta imat is. 

E g y k é t s o r o s k. B . kaptárarnat r a j 
á l lapotba h e l y e z t e m és a b b a 6 m ű l é p e s 
kere te t t e t t em. A z a lsó keretsor n e m 
vol t e lzárva. A z a n y a f ia ta l é l e tkora: 2 
év. Az e redmény a köve tkező v o l t : A 
m é h e k fürt a lakban e lhúzódtak a kop-
tárhomlok falára, o t t ve sz tege l t ek j ó 
n é h á n y napig . Mikor már lá t tam, h o g y 
n e m haj landók dolgozni , f e l zár tam őket 
a fe l sősorra s mivel a fészek kiépítése 
nekik é l e tkérdés vol t , ép í te t tek is , de 
rosszul , több vol t a heref ias í tás , mint 
a m u n k á s . 

L e e n g e d t e m a c sa ládot a második 
sorra be te t t lépekre, azonban ezeket is 
csak o lyan rosszul építették, min t a fel
ső soron te t ték . 

Rendes se j tű léppel s o h o s e m vol t ba 
j o m : k i sebb kaptárokba é p í t e t t e m leg 
többször, m i n d i g a l egjobb sikerrel . A 
n a g y s e j t ű lépekkel va ló k í sér le tem vi
szont s iker te len maradt . 

• H o g y lépólsről-lépésre fokozatosan 
reászoktassuk a m é h e k e t a n a g y o b b 
se j tű műlép e l fogadására , ezt b i zonyos 
fok ig l ehe t ségesnek tartom, de h o g y hol 
lesz a határ , ezt n e m a méhészek, h a n e m 
a m é h e k fog ják eldönteni. 

A m é h e k nehezen v a g y s e h ö g y s e m 
idomíthatok, mive l a se j tmérete t , h a 
szabadon építkeznek, ők m a g u k s e m 
tar t ják be egészen pontosan . í g y s zám
ta lan ese t van arra is, h o g y a nagyobb 
s e j t ű műlépe t is e l fogadják. Pé lda rá a 
750-es se j tméret . E z t m á r n a g y ered
m é n y n e k tartom, 100 se j t a k ü l ö m b s é g 
é s ez a mére t 50 éves . 

H a azt látjuk, h o g y a 700-as se j t n e 
kik n e m kell, akkor a ha tárnak — ú g y 
gondolom — valahol a 700 é s 750 között 
kell lennie. Mivel p :d ig a 750-es s e j tű 
l ép m á r régen forga lomban van, felté
telezhetjük, h o g y n a g y o n sok m é h e s , 
haszná l ta is. E b b e n az ese tben sok mé
hésznek rendelkeznie kell a 750-eshez 

idomult méhekke l is . Azok. akik az 
egyesü le tünk hengerprésén készül t mű-
lépeket használták, már bizonyára dol
goznak i lyen méhekkel . Magam is sok 
éven át i lyent használ tam, sa jnos az én 
m é h e i m n e m fogadták E1, de m é g a 700-
as se j tű műlépet sem. 

A hibát valahol m á s u t t kell keressük. 
E s e t l e g a mi méhe inknek n a g y a 700-as 
sejt , holott B e l g i u m b a n a 650 körülit i s 
kiépítik. Igaz ezt n e m lát tam, csak ol
vas tam, á m ha ú g y van, kérdem hogyan 
l e h e t s é g e s ez. Tény leg fokról- fokra fo
gadták el a nagyobb s e j t ű műlépet , 
v a g y azok ta lán más fa j ta m é h e k ? 

Mivel a műlépprés drága dolog ol
csóbb e l járással kel lett a se j t eke t fok
ról-fokra nagyobbítani , m é g pedig a kész 
műlép nyúj tásáva l , ami bizonyos m e l e g -
ség i fokon c s a k u g y a n l ehetséges . 

í g y hosszú és k i tar tó munkával , a se j 
t ek fokról - fokra va ló nagyobbí tásával 
érhették el céljukat, t ehát n e m ú g y 
mint mi, h o g y a 750-hez s em szokta
tot t méheinknek beadtuk a 700-as s e j tű 
lépet . A 750-eshez va ló s zokta tás m e g 
lehet e lég könnyű dolog, de már ezen 
alul egyre nehezebbé válik, mert mind 
n a g y o b b az e l térés a t ermésze tes sejt 
től, pedig a ke t tő közt csak néhány mil
l iméter a külömbség . U g y a n i s 10 cm. 
hosszban 17.5 sejt = 700,10 cm-ben 18 
se j t pedig 760, t ehát csak fé lsej t a kü
lömbség . 

A 750-es se j tmérete : 5.5 mm, a 700-
asé 5.7 mm. , t ehát csupán másfé l m m . 
a külömbség , de a mi méheink számá
ra e g y egész külön vi lágot jelent . S 
m o s t gondoljuk e l : mi lyen hosszú lehet 
az út a 663-as s e j t i g ! Aki pedig ezeket 
'az akadá lyokat lé tudja, küzdeni, az 
e léri , h o g y a n a g y s e j t ű műlépeket a 
méhei kiépít ik és í g y a n a g y s e j t e lő
nyeiben részesüljön. 

Maradna m é g e g y további kérdés : az 
anya m a g a t a r t á s a a nagyobb sej t te l 
szemben. Eddig azt láttuk, h o g y vona
kodva v a g y s e h o g y s e m fogadja el. Kül
fö ldön több irányban is kísérleteztek a 
n a g y s e j t ű lépekkel és eredményt értek 
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el. H a pedig ez í g y van, akkor a. m i 
méhanyá inknak i s hozzá kell idomulniok 
fokról - fokra a nagyobb sej thez . 

Tehát, ha a méheke t annyira lehet 
idomítani , h o g y a n a g y s e j t ű lépeket el
fogadják, akkor fe l té te lezhetjük azt is , 
h o g y ezzel e g y i d e j ű l e g az anya i s hozzá 
idomul az ú j mérethez é s abba rende
sen petézik. 

A m é h c s a l á d é le te kol lekt ív közösség , 
munkája ped ig irányí tot t tervgazdálko
dás . Az a n y a korántsem a főhata lmat 
gyakor ló e g y e d ebben a társadalomban, 
h a n e m csupán e g y igen fontos műkö
dést k i f e j tő egyed. H o g y mikor é s 
m e n n y i t petézzen, azt a m é h n é p h a t á 
rozza m e g , m e r t több v a g y kevesebb, 
gazdagabb v a g y kisebb tápértékű ele
dellel lá t ja el. Ez t pedig a hordás 
m e n n y i s é g e és minősége határozza meg , 
t e h á t a nép akaratától függ . A z anya 
szerepe csak arra terjed ki, h o g y mi 
lyen sejtbe, m ü y e n petét rakjon. 

A z anya, néhány m u n k á s m é h t ő l ki
sérve, mie lőt t l e tenné a petét , be lenéz 
a sejtbe, meggyőződ ik arról, h o g y üres 
é s t i sz ta-e a sejt . H a mindent rendbe 
talál , akkor kissé előre lépve, farral 
fordul a se j tnek é s 2 há tu l só lábára tá-
moszkodva fe lemelt farát a sej tbe s ü l y -
lyeszhi. A m i k o r p e d i g pár m á s o d p e r c 
múlva kiemeli a pete a s e j t f enekén v a n 
már. Azután tovább halad, í g y cs inál ja 
szép sorban. A herepetét is í g y rakja le 
az anya. Honnan tudja v iszont , h o g y 
mely ik se j tbe mi lyent t e g y e n ? Sajnos 
í z t ez ideig a tudomány m é g n e m tudta 
kideríteni. 

Ü g y gondoljuk, h o g y a sej tek nagy
ságának az érzékelése v a g y ese t l eg a 
sejt mé lysége vá l t ja ki az a n y a i lyen 
v a g y olyan e lhatározását . A fő oknak, 
azonban m é g i s m á s n a k kell lennie. 

Én ú g y vé lem, h o g y e t e v é k e n y s é g 
közben n a g y he lye t kap az Ősi ösztön, 
tehát az anya tudatosan cselekszik. 
Emel l e t t több bizonyí tékot tudunk fe l 
hozni. 

Mint eml í te t tem az egész csa lád ha
tározza meg , h o g y az a n y a mikor és 
mennyi t petézzen. Tehát tudatosan irá
nyít ják. A z a n y a az anyabölcsőt min 
dig nőnemű petével petézi be. Még a 

.kikerülőfélben lévő a n y a is í g y csinálja, 

pedig i t t n i n c s s emmi korlát , s e j t m é l y 
ség , s e j t n a g y s á g , t ehát «zék nélkül i s 
pontosan tudja, h o g y oda m ü y e n pete 
kell. 

A n e m szabá lyos s e j tbe n e m petézik, 
a rendesbe is csak akkor, ha az ü r e s é s 
t i sz ta . A fé l ig k iép í te t t s e j t b e szintéfc 
rendesen petézik, az érzéklés i t t i s el
marad. A m á r bepe.tézett s e j t b e n e m 
tesz petét , v é g ü l a rendes s e j t m a g a s 
ságáná l mé lyebb sej tbe u g y a n c s a k n e m 
petézik, mert n e m éri el a fenekét , itt 
m á r lehet , h o g y az érzéklesnek j u t a f-
szerep. 

A z a n y a e sok féle tudásá t az ős i 
ösztön, vag.y a t u d a t o s s á g vezérü-e , 
ezt nem tudjuk. B i z o n y o s azonban, h o g y 
b izonyos szabályok szerint dolgozik. 

N e m hinném, h o g y az a n y a t e s t n a g y 
sága döntő l egyen . E m b e r i l e g ú g y gon
doljuk, h o g y a n a g y t e s t ű n a g y o b b tel
j e s í tményre i s képes . E z igaz lehet , de 
volt rá e se t többször is , h o g y a k is tes tű 
anya versenyre kelt a n a g y t e s t ű v e l . H a 
pedig s ikerülni f o g szeretet hazánkban 
a n a g y t e s t ű m é h e k e t k i tenyészteni , ak
kor n e m tar tom lehetet lennek, h o g y az
zal párhuzamosan az anyák i s hozzá 
idomulnak a n a g y s e j t ű lépek rendes 
petézéséhez. 

D e ehhez sok idő kell , ta lán évt ized 
is. 

Mindenesetre célszerű volna, ha ezek
ről a témákról i smernénk a külföld ta
pasztalata i t . Tudnánk, h g o y például az 
e l ső lépéseknél mi a teendő éa azokból 
a mi v i szonya inkhoz m é r t e n m i t l ehet 
ne megvalós í tan i . 

Kraszna 
F Á N T A K Á R O L Y 

is pontos tnegideHése 
TŐLED IS FÜGG 

GYÜJTSÉL ÚJ TAGOKAT 
E G Y E S Ü L E T Ü N K N E K ! 
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Rendezzük idejében a fészket 
A l e g n e b ^ e b b e u l e í r h a t ó m é h é s z -

m u n k a k é t s é g k í v ü l a fészek h e l y e s 
rendezései. A s z a k i r o d a l o m tanítás?'! 
sokszor e l l e n t é t e s : e l l enz i a fészek 
többszöri f e l b o n t á s á t i s ső t a f é szke t 
szenté lynek tartja, hová a méhész csak 
a l e g r i t k á b b e s e t b e n n y ú l h a t A l k a l 
m a m v o l t o l y a n m é h é s z t m e g i s m e r n i , 
a k i n e k több c s a l á d o s m é h é s z e t e vo l t , 
d e m á r é v e k k e l e z e l ő t t f e l v e t t e a ,.né
ha i" n e v e t . S a j á t b e v á l á s a szer in t or
s z á g o s k a p t á r b a n l é v ő c s a l á d j a i t é v e k 
ó ta k i s e m bonto t ta . Igaz . m é z e t s e m 
tudot t p e r g e t n i be lő lük , m e r t össze
v i s s z a ép í te t ték a f é szke t és a méz
t e r e t 

C s o d á l k o z h a t u n k - e azon, h a az e g y i k 
á l a n y á s á v á l t a m á s i k a m é z m e l l e t t 
a t é l e n m e g f a g y o t t a h a r m a d i k a t k i 
rabolták, v é g ü l e g y s e m m a r a d t s ő t 
o l y a n i s akadt közöttük, n e m i s e g y , 
a m e l y e t a m o l y o k p u s z t í t a t t a k el. 

M e g r a g a d o m ezért az a l k a l m a t , 
Jjogy m é h é s z t e s t v é r e i m n e k f i g y e l m é b e 
a j á n l j a m az e g é s z é v i fészek k e z e l é s 
f o n t o s s á g á t . S o k é v e s g y a k o r l a t i ta
p a s z t a l a t o m a l a p j á n arra a m e g g y ő 
ződésre j u t o t t a m , h o g y a m é h é s z e t 
e r e d m é n y épsége n e m c s a k a k a p t á r b a n , 
l e g e l ő b e n és a m é h e k b e n keresendő , 
h a n e m a m é h é s z b e n i s . A jó m é h é s z t 
a m é h e k fé szkének á l l a p o t á r ó l i s m e r 
j ü k m e g . 

A, f é szekrendezég n e h é z m u n k a , m e r t 
f ü g g : 

1. a z é v s z a k t é l , 
2. az idő járás tó l . 
3. a m i n d e n k o r i m é h l e g e l ő t ő l , 
4. az i l l e tő m é h é s z t e r m e l ő v a g y te

n y é s z t ő i r á n y á t ó l , és v é g ü l 
5. a m é h é s z j ö v ő b e l i v á n d o r l á s i ter

vétő l . 
E t é n y e z ő k ő n b e l ü l e g é s z v á l t o z a t a 

á l l é s e s e t e n k é n t m á s és m á s m é h é s z 
m u n k á t k í v á n . E z e k e t v a l ó s á g g a l 
érezni ke l l , m e r t s záz fé l e v á l t o z a t a 
v a n a keze lé snek . M é g i s , ha v a l a k i 
e g y á l t a l á n n e m ért a m é h é s z e t h e z , azt 
tanácso lom, h o g y h e l y e s e b b , h a e g y 
e lőre n e m r e n d e z g e t i a fészkét , csak 
e l l enőrz i . E g y év a l a t t m e g i s m e r i a 

m é n e k é l e tmódjá t s ak'kor a fészek 
á trendeződéséhez i s hozzáfoghat . 

A korszerű , n a g y k a p t á r o s m é h é 
sze tben az é v t ú l n y o m ó részében, a fé 
szek n a g y ós kor lá tozás né lkül i , t e h á t 
a fészekrendezég az e g é s z c sa lád k e z e 
l é s é v é v á l i k . A kezdő rendszer int a 
f é szekrendezés n y á r i — j ú n i u s , j ú l i u s 
é s a u g u s z t u s i m u n k á j á t h a n y a g o l j a 
el, ho lo t t ez a va lód i érték és ez a tudo
m á n y . Csak n y á r i beavatkozássa l , f é 
szekrendezés se l érjük el, h o g y a t er 
m é s z e t e s és m e s t e r s é g e s rajok, a l e r a j -
zott törzscsa ládok ősz ire t e l e lőképes 
erős c s a l á d o k k á v á l j a n a k . S o k s z o r 
u g y a n e g y h e l y e n jó l e g e l ő és hordás i 
v i s z o n y o k m e l l e t t ór iás i k ü l ö n b s é g e k e t 
é s z l e l ü n k : azonos „erősségű" rajok k ö 
zül az e g y i k ősz ire v é r s z e g é n y é vá 
lik, a m á s i k erős törzscsa láddal vetek
szik. E z n a g y r é s z b e n m i n d a k e z e l é s 
éfj a m é h é s z m u n k á j á t ó l f ü g g . 

A K E Z E L É S I K E N D S Z E E 

abból á l l , h o g y n é m i n y á r i hordás i l e 
h e t ő s é g m e l l e t t a fészket á l l a n d ó a n 
vá l toz ta tom, b ő v í t e m , s z ű k í t e m , t a k a 
rom, sze l lőz te tem v a g y a h ő i n g a d o z á s -

tól v é d e m , e r ő s í t e m v a g y g y e n g í t e m , 
aszer int , a m i n t a h e l y z e t a t e r v ezt 
tő l em m e g k í v á n j a . I s m é t l e m , „meg
k ívánja" , m e r t sokszor e g y rossz h e l y 
re te t t m ű l é p , erőszakka l é p í t e t t v a g y 
e g y v i r á g p o r o s l é p j e l e n l é t e e lzárhat ja 
aá a n y á t a fészek többi részétő l é s pál
kere ten t e n g ő d i k a f i a s í tá s . I l y e n k o r , 
ha a m é h é s z s e g í t ő keze n e m a v a t k o z i k 
bele , n é h á n y hé t i s elég: ahhoz, h o g y 
a c s a l á d f e j lődésben egész é v r e v i s s z a 
essen . És m e n n y i r e fontos a fészek
rendezés a b e á l l o t t napraforgó , tarló
v i r á g és t i s z t e s fű hordáskor , a m i k o r a 
m é h e k ösz tönszerűen m i n d e n csepp 
m é z e t e l ső sorban i s a fészekbe h o r d a 
nak, é r e z v e az ősz köze ledésé t ég a ki 
k e l ő f i a s í t á s h e l y é t n y o m b a n mézze l 
tö l t ik m e g . A z a n y a k i s h e l y r e szorul , 
m e r t szabad l é p e csak v a l a h o l m e s s z e 
az ötödik k e r e t e n v a n , de a m é z e s ke
re tektő l n e m tudja m e g k ö z e l í t e n i azt. 
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A z üres kere tek b e a d á s á n a k i d e j é t 
azt n e m l e h e t e l ő r e m e g m o n d a n i . K é t 
é lű f e g y v e r , h a a c s a l á d k ö z e p e s n é l 
jobb. a n y á r i h ó n a p o k b a n többször i s 
adihatünk kereteket , e s e t e n k é n t is c sak 
n é h á n y keretet . T e r m é s z e t e s e n h o r d á s 
ese tén . R e m é n y t e l e n e s e t b e n n y á r v é g i 
s erkentő e te tés t a l k a l m a z u n k . V i s z o n t 
a, hordás v é g e fe l é a u g u s z t u s u t ó j á n a 
f i a s í tá sos kere teke t ös szerakjuk , m e r t 
ezeken i l y e n k o r n a g y m é z k o s z o r u t al 
kottak a m é h e k és a k i k e l ő f i a s í t á s 
h e l y e p e d i g b ő v e n f o g l a l k o z t a t j a az 
anyá t . 

F é s z e k t á g í t á s t v e s z é l y n é l k ü l c s a k j ó 
m e l e g a i t ó k a p t á r b a n v é g e z h e t ü n k . 

M a g á t ó l ér te tődő , h o g y a m i k o r a 
méhész e g é s z é v i keze l é s t j ó erőben 
tartást é s többszöri fe l fe j lesztés t minden 
rende lkezésére á l l ó eszközzel e l érn i 
óhaj t ja , az a n y á t s o k k a l többszöri te l 
j e s í t m é n y r e bírja . E z é r t az i l y e n b e l 
t er je s m é h é s z k e d é s m e g k ö v e t e l i , h o g y 
az a n y á t k é t é v n é l t o v á b b a c s a l á d n á l 
ne tartsuk, ho lot t sok e s e t b e n a m á s o 
dik évben m é g szebben do lgoz ik az 
anya, mint azelőtt . 

Egyet sohase tévesszünk szem eWl 
A fészek e g y s é g é t s o h a m e g n e 

bontsuk . I g a z o d j u n k m i n d e n k o r a taka* 
ró m é h e k s z á m á h o z , s z ü k s é g e s a fész
ket á t r e n d e z n ü n k a k k o r i s , h a a t o 
vább i h o r d á s r a v á r a t l a n u l döntő e s e 
m é n y tör tén t : v é g z e t e s tavasz j f a g y , 
n y á r i v á r a t l a n f o r r ó s á g , á l l a n d ó e s ő s 
idő, j é g v e r é s stb. N e m k ü l ö n b e n fészek" 
rendezés i m u n k a az i s , a m i k o r ősz fe lé 
a fészek kere te i t a f e k v ő k a p t á r köze
pérő l k i s s é a s zé l ére húzzuk , í g y a m é s 
a középen h a l m o z ó d i k fe l é s a 
c s a l á d c s a k a m é z fe l é v o n z ó d h a t . 
S í g y a k i j á r ó v a l s z e m b e n csak n e h é z 
m é z e s l é p e k l e sznek . H a a z o n b a n a f é 
szek t o v á b b r a i s középen m a r a d , a f i a 
s í t á s erős c s ö k k e n é s e u t á n ( szeptem
ber 15 u t á n ) az o l d a l s ó m é z e s k e r e t e k 
f e l k a r c o l á s á v a l íx m é z e t k középbe-
hordat juk . 

A h e l y e s f é s z e k r e n d e z é s a l a t t á l l ó 
csa lád h ihete t len há lával ju ta lmazza 
m e g keze lőjé t . Ősszel sok f i a t a l m é l r 
he l m e g y é n t e l e l ő b e é s a következő
é v b e n m e s s z e t ú l h a l a d j a az ú j ö t é v e s 
Ál lami Tervben e lő irányzot t terme
lést . K r e j c s i F e r e n c 

Álanyás család any ásítása 
— A szerző halála után visszamaradt kézirata — 

Az a/nyásítás attól függ, hogy a család 
erős-e vagy gyenge. H a gyenge, feloszlat
juk, míg ha jóerőbeii van, a rendes t ö r 
zseink közül kiválasztunk az álanyás csa
láddal egyenlő, vagy még erősebb családot. 
Az anyját kifogjuk és zárkában betesszük 
az áíanyás család fészkének a közepébe. 
Ott is a közbelvső lép felső széjlébe, a keret-
léc alá vágjuk be. A kaptá roka t rendbe 
tesszük, majd a két k a p t á i t kicseréljük. 

Az álanyás család kap tá r j a a zárkába 
hegyezett anyával odakerül, ahol a rendes 
esalád volt. A rendes család kap t á r j a pedig 

aZ álanyás család helyére. Az összes k i já -
rós méhek 3 n a p alat t mind lácserélődneík, 
így az anyát már a harmadik napon s a j á t . 
méhei közé kiereszthetjük. Az álanyás család 
méhei kikerülnek és a régi helyükre térnek 
viasza a rendes építményire, ahonnan a k i 
j á ró méhek szintén visszatérték a régi he 

lyükre, az anyjukhoz, ahol az á lanyák 
visszamaradtak. Ezeknek azonban, mivel a 
rendes anyjukhoz szoktak, m á r az első n a 
pon elhúzzák a nótájukat . 

A rendes családból visszamaradnak a f i a 
ta l méhek és a fiiasitás, amiből a fiatal m é 
hek anyát nevelnek. 

Tanácsos a műtét megkezdése előtt 2 4 
órával az á lanyás családban levő p ú p o s fia-
sitást leborotválni. A méhek ezt k i t akar í t 
j ák . 24 óra multán a fentiek szerint j á 
runk el. Szerintem biztos a siker. 

Holmi a p r ó anyanevelőkkel ne kísérlete
zünk, mer t a túlerővel szemben a kis anya 
nevelő méhei nem tudják megvédeni az. 
anyjukat . Ide fiatal méhek kellenek és fia-
aitás. H a az anyát már kieresztettük a 
rendes családból, a fiasitás felét méhek né l 
kül visszaadjuk az anyjukhoz (az érett f i a -
s i tás t ) . KATONA SÁNDOR 
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Tapasztalataimból 
alsó vagy felső kijáró nyílás 

Arnilyen soUat vitatkoztak: a kaptár 
«33 keret kérdésen, éppen annyi vita tár
gyát képezte, a felső vagy alsó kijáró 
•nyilas. 

Az Országos Egyesületi kis kaptárok 
mind alsó kijáró nyilasnak voltak, az
zal a különbséggel, hogy az egyiknél a 
nyilas színeit a fenékkel, a másiknál 
'.2—3 centiméterrel magasabban volt. 

Nincs szándékom vitatkozni, csak el
mondom e tekintetben szerzett tapasz
talataimat. 

Kétségtelen, hogy d felső kijárónáZ 
jobban szellőződik a kaptár anélkül, 
hogy a méh családnak hátrányára vol
na. Magam is jártam úgy, hogy betele-
lés alkalmával, kiürítve a nagy, 2 soros 
mézürt, feltettem az ajtót anélkül, hogy 
az átjáró rácsot, valamint a fészek és 
mézür közös röpnyilását l&záftam, s a 
szokásos, 5—6 lap újságpapírt a fedő 
deszkákrA fittem volna. A család te
hát alsó és felső kijáró nyilassal és ta-
Joa/ró nélkül maradt. A tél elmultával 
már minden családom szépen járt, de 
•ez az egy nem mozdult. Levéve az ajtót, 
mindjárt átláttam a helyzetet. Kitelelt 
•a céálád szépen, jóformán hulla nélkül, 
de míg a többi családinál már szépen 
volt fiasításr ennél az légynél semmi. 
Tehát jobban fázták, mint a többiek, s 
így a szaporodásban visszamaradtak. 
A mézfogyasztásban — sajnos — nem 
lettem összehasonlítást. 

Előnyér® irják a felső kijárónak, 
hogy nincs a kaptárban pára, lucsokl, 
•penész. Szívesen elhiszem, de nincs az 
<üsó kijáró mellett sem, ha az ajtón 
-drót szövettel elzárt 1—2 lyuk van,me
lyet erős hidegben elzárhatok, enyhébb 
időben kinyithatok, vagy ha a fedő 
deszkákat kissé széthúzom, s úgy takar 
rom be a nedvességet áteresztő laza 
•anyaggal. S ha mégis van kevés lecsa
pódás, annak az a haszna, hogy a mé
hek bent megkapják vízszükségletüket, 
•s nem kénytelenek hideg időben is ki
repülni. 

Előnyére irják azt is a felső kijáró
nak, hogy a hazatérő méh közelebb 
kapja a fészket. Ez is igaz. addig, míg 
a lép felső fele ki nem épül, s meg nem 
telik, de azután már közelebb kapja 
alulról, s ha hozzávesszük, hogy a fia-
sítás a középrészen, s azon alul van, s 
így itt sokkal több a munka, mint a 
már befedett mézkoszorún: akkor nyil
vánvalóvá válik, hogy ebből a szem
pontból előnyösebb az alsó kijáró. 

Azt is a felső kijáró előnyére irják, 
hogy a lehulló méhek nem torlaszolhat
ják el. Ez is igaz, de az als)i Mjáró 
mellett is csak akkor fordulhat \tlő, ha 
az színei a fenékdeszkával, s alacsony. 
Én kettős alsó kijárat alkalmazok. Az 
alsó 15 mm. magas, s ez színéi a fenék 
deszkával; e felett van egy 10 mm. ma
gas másik nyilas. Ez utóbbi nyilas a 
belső részén 7 mm. távolságra bevert 
gombostűvel van elrácéozva. 

Használati módja: télen csak a felső 
van nyitva. Eltorlaszolódás, vagy egér 
bejutása kizárva. Tavasszal a felsüt zá
rom el, s az alsón mi?gindul a méhek 
nagytakarítása. Ezt betelelésig hagyom 
nyitva. Nem kell felfelé cipelniük sem
mit, csak kihúzgálják u fremetet, d 
hullát. 

Mikor pedig megindul az erősgbb hor
dás, megnyitom mind a két nyilast. 
Öröm látni, hogy mikor a hazatérő méh 
szinth lepottyan a röpdhszkára, mely 
az alsó nyilassal színei, kis pihenés után 
milyen akadálytalanul siet be, mert a 
kifele igyekezők, közelebb találván a 
felsőt, azon jönnek ki, s repülnek tova. 
Nincs torlódás. Ennék a kettős aléó ki
járónak előnye, legalább is a takarítást 
illetoteg, elvit atáhatatlanvű, előnyösebb 
a felső kijárónál. 

A kijáró nyilas hossza annyi, mint a 
kaptár szélesség/e, jobbról-halról leszár 
mítva k—k cmt. Beépítési módjára afe 
asztalos, sőt egy ügyesebb barkácsoló 
is könnyen rájön. 

KOLOS VINCE 
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BETEGJEGEK 
_ KÁRTEVŐK 

Védekezzünk a költésrothaiás ellen 
N i n c s o l y a n m é h é s z e t i f o l y ó i k a t é s 

n i n c s o l y a n m é h é s z e t i m e g b e s z é l é s , 
a m e l y k ö l t é s r o t h a d á s r ó l n e e j t e n e 

s z ó t . E z az a r é m , .^mely a m é h é s z e 
k e t ö r ö k k é f e n y e g e t i é s a m i e l l e n 
k ü z d e n ü n k k e l l . N e m g y ő z z ü k e l é g g é 
f i g y e l m e z t e t n i k e z d ő m é h é s z t e s t v é r e 
i n k e t : c s a k i s m e g b í z h a t ó h e l y r ő l v á 
s á r o l j a n a k m é h c s a l á d o k a t . S a j n o s 
e g y - e g y a l k a l m i v é t e l l e h e t ő s é g e 
e l f e l e j t e t i f i g y e l m e z t e t é s ü n k e t é s a 
j u t á n y o s á r o n v a l ó h o z z á j u t á s l e h e 
t ő s é g e g y a k r a n e l ő s e g í t i , h o g y a 
„ j ó v á s á r t " c s i n á l ó m é h é s z a l e g r e t 
t e n e t e s e b b b e t e g s é g g e l t e l i c s a l á d 
h o z j u s s o n é s í g y az i l y e n v á s á r l á 
s o n k e r e s z t ü l v e s z é l y e z t e s s e k ö r n y e 
z e t é n e k e g é s z m é h á l l o m á n y á t . 

T u d o m á s u n k v a n arró l , h o g y 
e g y e s m é h k u p e c e k e l a d t a k f e r t ő z ö t t 
c s a l á d o k a t o l y m ó d o n , h o g y a c s a l á 

d o t r a j - á l l a p o t b a t e t t é k é s h o z z á a d 
t a k e g y - k é t f i a s í t á s o s k e r e t e t . ( E b 
b e n az e s e t b e n m é g a g y a k o r l o t t m é 
h é s z s e m i s m e r h e t i f e l a b e t e g s é g e i ) . 
M é h é s z t á r s a d , i l m u n k e g o n o s z t e v ő i 
v e l a m ú l t b a n n e m l e h e t e t t e l b á n n i , 
r e m é l y ü k , h o g y a j ö v ő b e n — t e k i n t v e , 
h o g y k ö z v a g y o n r ó l v a n s z ó — e z e k 
i s m e g k a p j á k m é l t ó b ü n t e t é s ü k e t . 

N e m r é g e g y i l y e n o l c s ó a l k a l m i 
b e s z e r z é s á l d o z a t a l e t t e g y m é h é s z 
t e s t v é r e m is . 

A z e l a d ó b e h o z t a a m é h e k e t K o 
l o z s v á r r a . Á t v á g t a a c s a l á d o t a K A S 
ból k é t n a g y e g y l e t i b e . A z e g y i k 
s z é p e r ő s c s a l á d v o l t , . ű g a m á s i k 
g y e n g e . A f e r t ő z é s m á r b e n n e v o l t , 
d e e n n e k s e m m i k ü l s ő n y o m á t n e m 

l e h e t e t t f e l f e d e z n i . K e z d ő m é h é s z 
t e s t v é r e m a g y e n g e c s a l á d n á l n e m 
é s z l e l t s e m m i h a l a d á s t í g y h o z z á m 
f o r d u l t s e g í t s é g é r t . A z e r ő s e b b c s a 
l á d o t t ü z e t e s e n á t v i z s g á l t a m s r a j t a 
s e m m i r e n d e l l e n e s s é g e t n e m t a p a s z 
t a l t a m , . azonban a g y e n g e c s a l á d n á l 
azonnjal m e g l e p e t t a n n a k n é p t e l e n 
v o l t a . H o z z á l á t t a m a c s a l á d t ü z e t e 
s e b b á t v i z s g á l á s á h o z . A c s a l á d g y e n 
g e v o l t a e l l e n é r e n a g y o n s z é p é s é p 
a n y á t t a l á l t a m . A z a n y á v a l t e h á t 
n e m v o l t b a j . A f é s z e k b e n a s e j t e k 
ü r e s e k v o l t a k é s c s a k e g y - e g y b e 
h o r p a d t f i a s í t á s t l e h e t e t t l á t n i . A 
g y u f a s z á l l a l f e l s z ú r t s e j t n y ú l ó s 
b a r n a b ű z ö s e n y v s z a g ú v á l a d é k a 
k ö l t é s - r o t h a d á s j e l é t m u t a t t a . A z o n 
n a l k i v á g t a m e g y l é p d a r a b o t é s e g y 
c s o m ó m é h h e l e g y ü t t f e l a d t a m a 
k ö v e t k e z ő c i m r e : „Institutul de Cer-
cetáriZootehnice, Bucuresti, str. D*. 
Staicovici Nr. 63". F e n t i i n t é z e t a 
b e k ü l d ö t t a n y a g o t b a k t e r i o l ó g i a i l a g 
k i v i z s g á l j a é s a z e r e d m é n y t a b e k ü l 
d ő v e l h i v a t a l o s a n t u d a t j a . A v i z s g á 
l a t o k a t d í j m e n t e s e n e s z k ö z l i k . 

E s e t e m b e n a v i z s g á l a t e r e d m é n y e 
p o z i t í v v o l t . a z a z a k ö l t é s - r o t h a d á s 
f e r t ő z é s é t b a k t e r i o l ó g i a i l a g i s m e g 
á l l a p í t o t t á k . É r d e k e s , h o g y a b o g a 
r a k o n s e m m i f e r t ő z é s t s e m t a l á l t a k . 
M i u t á n az i l l e t é k e s á l l a t o r v o s i h i v a 
ta l t i s é r t e s í t e t t e m a c s a l á d m e g s e m 
m i s í t é s e c é l j á b ó l , a k ö z v e t l e n ü l ! a, 
f e r t ő z ö t t c s a l á d m e l l e t t l é v ő e d d i g 
m é g t e l j e s e n e g é s z s é g e s c s a l á d m e g 
m e n t é s é h e z lá , t tam. 

A k ö l t é s r o t h a d á s l e k ü z d é s é r e s a j -
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n o s m é g e z i d e i g b i z t o s , k i k í s é r l e t e 
zett; g y ó g y m ó d n i n c s e n . D e a k ü l ö n 
b ö z ő g y ó g y m ó d o k k ö z ü l a z e d d i g 
e l é g e r e d m é n y e s su l f la t iazo los k e z e 
l é s h e z f o l y a m o d t a m . E n n e k a k e z e 
l é s é n e k k é t l e h e t ő s é g e v a n : 

1: Bepermetezés és 
2. Táplálás. ' 

1 . A b e p e r m e t e z é s r e s z á n t a n y a g 
h o z s z ü k s é g e s Vi l i t e r a l k o h o l ( e s e t 
l e g d e n a t u r á l t s z e s z ) a m i b e b e l e k e 
v e r ü n k 1—2 gr . s u l f a t i a z o l t a v e g y ü 
l e t { i r á n y a k i k í s é r l e t e z é s h i j j á n m é g 
n i n c s p o n t o s a n m e g á l l a p í t v a ) . 

A z e r ő s e n f e r t ő z ö t t f i a s í t á s o s k e 
r e t e k e t e l é g e t j ü k , a g y e n g é b b e n f e r 
t ő z ö t t e k r ő l l e r á z z u k a m é h e k e t é s a 
f e n t i k e v e r é k k e l j ó l b e p e r m e t e z z ü k 
a k e r e t e k e t . A f i a s í t á s o s l é p e k r ő l az 
a l k o h o l e l p á r o l o g é s v i s s z a m a r a d a 
v é k o n y s u l f a t i a z o l o s r é t e g . 

A f r i s s f i a s í t á s s u l f a t i a z o l l a l k e 
z e l v e e l l e n t á l l a f e r t ő z é s n e k é s s z é 
p e n f e j l ő d i k . 

A z e m l í t e t t e s e t b e n a m á s o d i k e l 
járásit a l k a l m a z t a m . M i u t á n a, f e r 
t ő z ö t t c s a l á d o t m e g s e m m i s í t e t t ü k , 
h o g y a z e g é s z s é g e s c s a l á d e l l e n á l l ó 
k é p e s s é g é t f o k o z z u k , a k e v e r é k b e 
s u l f a t i a z o l h e l y e t t p r o n t o z i l t k e 
v e r t ü n k e l é s a s e j t e k b e b e c s u r 
g a t t u k . 

E z t a k e z e l é s t i d ő n k é n t m e g k e l l 
l e t t i s m é t e l n ü n k , h o g y a f e j l ő d ő 
f r i s s f i a s í t á s t a f e r t ő z é s e l l e n k e l 
l ő e n f e l v é r t e z z ü k . 

Itt m e g k e l l e m l í t e n e m , h o g y a 
m é h é s z e t , t e r é n d e m o k r a t i k u s k o r 
m á n y z a t u n k e d d i g n e m t a p a s z t a l t á l 
d o z a t o t h o z . J e l e n l e g b u k a r e s t i k ö z 
p o n t u n k b a n n a g y s z e r ű g y a k o r l a t i 

s z a k e m b e r e k t e v é k e n y k e d n e k , a k i k 
n e k e z u t o n is f e l h í v j u k a f i g y e l m ü 
k e t a k ö v e t k e z ő k r e : N e m t a r t j u k e l e 
g e n d ő n e k az^ a m é h e g é s z s é g ü g y i 
e l l e n ő r z é s t , a m i t a z á l l a t o r v o s i h i v a 
t a l o k g y a k o r o l n a k . S z ü k s é g e s n e k 
t a r t j u k m e g y é n k é n t e g y - e g y m é h é 
s z e t i f e l ü g y e l ő k i n e v e z é s é t , ak i k i z á 

r ó l a g a m é h é s z e t t e l f o g l a l k o z n a , a 
m é h é s z e k e t e l l e n ő r i z n é é s f e l e l ő 

s é g g e l t a r t o z n a e g é s z s é g ü g y i á l l a p o 
t á é r t . 

M i n d e n k i t u d j a , h o g y u t ó b b i i d ő 
b e n K s l o z s - m e g y é b e n f o k o z a t o s a n 
t e r j e d a k ö l t é s r o t h a d á s . A f e r t ő z d 
g ó c o k m a i s f e n n á l l a n a k . A k ö l t é s 
r o t h a d á s m e g á l l a p í t á s a u t á n a m u n 
k á v a l t u h a l m o z o t t á l l a t o r v o s n a k e g y 
h é t r e v a n s z ü k s é g e , h o g y a fer tőző
g ó c o t m e g s e m m i s í t s e . I l y e n k ö r ü l 
m é n y e k k ö z ö t t n e m l e h e t a f e r t ő z é 
s e k e t e r e d m é n y e s e n m e g g á t o l n i . E z t 
a m u n k á t c s a k i s arra h i v a t o t t kü lön , 
s z e r v , a k ü l ö n m é h é s z e t i f e l ü g y e l ő 
s é g v é g e s z h e t i e l . 

K o l o z s v á r . 
D R . B R U C K O T T O . 

Nagy érdeklődéssel 
olvastam el Szövérdi Ferenc dr. mé
hésztestvér most megjelent „Sok mézet'c 

c. könyvét. Különös érdeméül tudom be, 
hogy nem fejt ki propagandát egyik 
vagy másik kaptár-tipus melleit. A 
„Sok mézet" — amit könyve címéül vá
lasztott — nem az ilyen, vagy amolyan 
kaptár használatában látja, hanem az 
erőá és szorgalmas családban, a jó lege
lőben, s a megfelelő időjárásban, ellen
tétben az általaim edd\ig megismert, pro-
paqanda ízű méhészeti könyvekkél. — 
Hézagpótló könyv! Az írójának gratu
lálok és mindenkinek ajánlom, hogy ve
gye meg. 

Vám falu. 
KOLOS VINCE 

L A P U N K . A U G U S Z T U S I — S Z E P T E M 
B E R I SZÁJLÁT Ö S S Z E V O N T U K . A nagy-
tagdíj cs lapelőfizetési díjhátralék arra ü l 
tette lapunk szerkesztőbizottságát, hogy a 
„Méhészeti Közlöny" augusztusi és s z e p 
temberi számát összevonja. Méhésztestvé-
rünk! E z egyúttal legyen figyelmeztető is? 
számodra; fizessed be. hátralékos tagdí jada t , 
hogy lapunk októberi száma elé ne t o i n y o -
sulja.n..k anyagi nehézségek! 
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.Ontucíátosító munLaverseny 
A szoc ia l i zmus t é p í t ő h a z á n k k p r m á n y z a t a a R o m á n M u n k á s P á r t e lő

t e r j e s z t é s é r e m e n t e s í t e t t e a m é h é s z e t e t a j ö v e d e l e m alól . E z t az ó r i á s i hord-
•erejfi in tézkedés t azér t h o z t a , h o g y a m é h c s a l á d o k s z á m á t r ö v i d i d ő n b e l ü l 
megkétszerezzük . A m é h e k á l t a l hozo t t közvet len , haszon , azaz a m é z é s v i a s z 
t erme lé se u g y a n i s j ó v a l k e v e s e b b a n n á l a haszonná l , a m i t a m é h e k a g y ü 

m ö l c s f á k é s a s z á n t ó f ö l d i k u l t ú r n ö v é n y e k b e p o r o z á s á v a l okoznak . 
K o r m á n y z a t u n k jó l tudja , h o g y a m é h é s z e t t e l c sak a d o l g o z ó k fog la l 

koznak, v i s z o n t e h a s z n o s é s s z ó r a k o z á s s z á m b a m e n ő m e s t e r s é g g e l 15-ször 
n a g y o b b közve te t t hasznot hoznak n e m z e t g a z d a s á g u n k részére a v i r á g o k be-
p o r z á s á n a k e l ő s e g í t é s é v e l . 

D e m i t ér a m é h c s a l á d o k s z a p o r í t á s a t u d á s n é l k ü l ? S z i n t e több v e s z é l y t 
j e l e n t , m i n t hasznot . A hozzá n e m értő m é h é s z ros szu l keze l i a c s a l á d j a i t é s 
í g y a m é h b e t e g s é g e k k ö n n y e b b e n f e l ü t h e t i k f e jüket , ezzel v e s z é l y e z t e t i k a 
t ö b b i s zerveze t t h a l a d ó m é h é s z e k m é h c s a l á d j a i t i s . 

Ö N T U D A T O S , H A L A D Ó M É H É S Z E K R E V A N S Z Ü K S É G E N É P 
K Ö Z T A R S A S A G U N K N A K ! 

Méhész te s tvérünk! A z öutudatos í tó m u n k á v a l v e g y é l rész t T e i s . E g y e 
s ü l e t ü n k K o l o z s v á r i F i ó k j a a n a g y s z o c i a l i s t a m u n k a v e r s e n y e k ór iá s i j e l en 
tőségét f e l m é r v e 

E L Ő F I Z E T É S - G Y Ű J T É S I M U N K A V E R S E N Y T 
hirdet m e g e g y e s ü l e t ü n k m i n d e n t a g j a s z á m á r a . C é l u n k az, h o g y m i n d e n 
do lgozó m é h é s z t t e v é k e n y s é g é b e n öntudatos í tv .a s z e r v e z z ü n k b e e g y e s ü l e 

tünkbe , i n d í t s u k m e g s z á m á r a szere te t t s z a k l a p u n k a t , a M É H É S Z E T I K Ö Z -
LÖNY-t , és í g y ind í t suk el a m é h é s z k e d é s ú j d e m o k r a t i k u s n a g y h o z a m ú ha
ladó ú t j á t D e f e l h í v á s u n k szó l azok s z á m á r a i s , a k i k m é g n e m f o g l a l k o z t a k 
e d d i g m é h é s z k e d é s s e l , c s u p á n é r d e k l ő d n e k u t á n a , v a g y csak e g y - k é t c sa ládda l 
baj lódnak. 

S Z E R V E Z Z Ü K B E A K E Z D Ő K E T I S ! 
N é p k ö z t á r s a s á g u n k m i n d e n do lgozó m u n k á j á r a s z á m i t , e g y e s ü l e t ü n k 

p e d i g n a g y d í jakkal j u t a l m a z z a azokat , ak ik a m u n k a é l é n járnak . 
E z e k szer in t m i n d a z o n m é h é s z t e s t v é r n e k , ak i 10 ú j e lő f i ze tő t g y ű j t 

a Méhészet i K ö z l ö n y r e é s a 10 ú j e l ő f i z e t ő u t á n b e k ü l d i ö s s z e s e n a 2500 l e j 
e lő f i ze té s i díjat , d í j t a l a n u l m e g k ü l d j ü k a dr. S z ö v é r d i F e r e n c „ S o k Mézet" 
r i m ű méhésze t i s z a k k ö n y v é t . 

T o v á b b á mindazoknak , ak ik e v e r s e n y b e n a l e g t ö b b ú j e lő f i ze tő t 
kü ld ik h e az e lő f i ze tés i d í j ja l , a n n a k e g y t e l j e sen — m ű l é p p e j i s f e l s zere l t — 
S t a n d a r d - k a p t á r t ad, e l ső d í j f e j ében . 

Másod ik dí j e g y S t a n d a r d - k a p t á r ( m ű l é p né lkü l ) , a 3 , 4, o é s 6~ik dí j 
e g y - e g y - e g y k i l o g r a m m ű l é p . 

I n t é z ő - B i z o t t s á g u n k t o v á b b á e lha tároz ta , h o g y m i n d a z o k neve i t , a k i k 
10 új e lő f ize tőt g y ű j t ö t t e k és b e k ü l d t é k az e lő f i ze tés i d í jat , a M é h é s z e t i 
K ö z l ö n y b e n leközl i . 

M é h é s z t e s t v é r e i n k ! A R. N . K. K ö z p o n t i M é h é s z e g y e s ü l e t A r a d i 
F i ó k j a 41 új e lő f i ze tő t g y ű j t ö t t és ezzel az é lre szökött . R a j t a te~ 
hát^ v e r s e n y e z z ü n k : k i g y ű j t több ú j e l ő f i z e t ő t . 

A v e r s e n y m e g e r ő s í t i s z e r v e z e t ü n k e t é s ezzel e r ő s í t j ü k N é p k ö z t á r s a 
s á g u n k n a g y Á l l a m i T e r v é n e k s ikeré t . 

E l ő r e az Á l l a m i T e r v m e g v a l ó s í t á s a és t ú l h a l a d á s á é r t ! 
A z Időköz i B i z o t t s á g . 
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J Ó T E L E L É S S E L T Ö B B M É Z E T 

A m i k o r m i , m é h é s z e k v a l a m i ú j a b b 
t e r m e l é s i eszközt , v a g y s i k e r e s e b b 
m u n k a m e n e t e t keresünk , m i n d i g a 

v é g c é l k ö n n y e b b e l é r é s e v é g e t t tes»-
szűk azt. A m é h é s z e t b e n a v é g c é l : 
m é z t e r m e l é s f o k o z á s a á l t a l az e m b e r i 
s é g m i n é l n a g y o b b t ö m e g é n e k k i szo l 
g á l á s a . É p p e n e z é r t k e r e s n ü n k k e l l a 
módot , eszközt , h o g y ez t a cé l m i n é l 
j o b b a n m e g k ö z e l í t h e s s ü k . M i n d e n e k 
e lő t t b i z o n y o s , h o g y ezt c s a k i s a z erős 
c s a l á d d a l t u d j u k e lérni , e b b e n m i n d e n 
m é h é s z e g y e t é r t . I g e n á m , d e h o g y a n 
j ö n lé tre az e r ő s c s a l á d ? I t t m á r k ü 
lönbözők a v é l e m é n y e k . D e m e n j ü n k 
sor jába . 

A z e l s ő és l e g f o n t o s a b b ke l l ék a j ó 
l e g e l ő ! D e r ö g t ö n u t á n a k ö v e t k e z i k a 
sok m u n k á s s a l r e n d e l k e z ő erős m é h 
c s a l á d . H i á b a v a n j ó l e g e l ő , h a n i n 
c s e n jó , e r ő s c sa lád , a m e l y a l e g e l ő t 
k i h a s z n á l j a . G y e n g e l e g e l ő n / i s j ó 
e r e d m é n y t l e h e t f e l m u t a t n i a z erős 
c s a l á d d a l , h a a h e l y i a d o t t s á g o k n a k 
m e g f e l e l ő e n o k s z e r ű m é h é s z k e d é s t 
űzőnk. 

M i n d e n n e k l e g f o n t o s a b b k e l l é k e a 
kaptár , a m e l y a sok m u n k á s m é h n e v e 
l é sére m e g a d j a a h e l y e t é s l e h e t ő s é g e t . 

A U G U S Z T U S I T E N N I V A L Ó K 

A n a g y c s a l á d l é t r e h o z a t a l á n a k , 
azaz a s i k e r e s m é h é s z k e d é s n e k m u n 
k á l a t a i m á r a u g u s z t u s b a n m e g k e z 
dődnek. A h o l n i n c s hordás , s e r k e n t ő 
e t e t é s t a l k a l m a z u n k . A s e r k e n t é s ha
t á s á r a a z a n y a több p e t é t rak le s í g y 
több f ia ta l m é h e t t e l e l ü n k be . E n n e k 
p e d i g e g y e n e s k ö v e t k e z m é n y e h o g y 
a t é l z o r d s á g á t j o b b a n b ír ják , m i n t az 
ö r e g m é h e k . 

A f i a t a l a n y a t a v a s s z a l k o r á n peté 
zik s ha i d e j é b e n s e r k e n t ü n k i s , a c sa 
l á d n a k k o r á n l e sz m u n k á s m é h e . í g y 

SZEPTEMBERI ™ ~ 
—TENNIVALÓ 
l é t re jön e g y n a g y , népes c sa lád , a m e l y 
a t a v a s z i hordás t i s jó l k i h a s z n á l j a 
m a j d ha . . , É s i t t kapcso lód ik a m é h 
c s a l á d é le tébe , m i n t az e g é s z t erv ál
l a p j a a k a p t á r . Mert m i t érnek az 
ősz i f i a ta l m é h e k h a a rossz kaptár 
ban a t é l i t e l e l é s a l a t t é l e t e n e r g i á j u 
k a t n a g y ré szben a té l z o r d s á g á n a k 
l e k ü z d é s é r e h a s z n á l j á k és t a v a s s z a l 
m á r a l i g b irnak do lgozn i? V a g y m i t 
ér a f ia ta l a n y a , h a rosszul szerkesz
tet t l a k á s n y o m o r í t j a m e g , a m i m i a t t 
n e m t u d j a f ia ta l t e r m é k e n y s é g é t a 
c sa lád érdekében k i f e j t en i? 

H o g y a c sa lád b iz tosan és jó l k i t e 
l e l j e n és g y o r s a n szaporodhassék , g o n 
doskodni ke l l o l y a n lakásró l , a m e l y 
m i n d e n i d ő j á r á s , t ehát m i n d n a g y h i 
d e g b e n , — a k á r rövid, , a k á r h o s s z ú idő
t a r t a m ú i s — m i n d a n e d v e s idő járás 
ban s z e n v e d é s n é l k ü l i v a l ó te le lés t biz
t o s í t h a t a k i s m é h e k n e k . 

A JÓ T E L E L É S B I Z T O S Í T É K A 

A c s a l á d b iz tosan kite le l , ha a szük
s é g e s é l e l e m e lérésére l é p u t c á t n e m 
ke l l vá l toz ta tn i . Tudjuk, h o g y a j ó 
u é p e s c s a l á d r e n d e s e n 50—80 deka m é 
zet f o g y a s z t m i n d e n té l i h ó n a p b a n , 
A z t i s l á that tuk , h o g y b á r m i l y e n né
p e s i s a c sa lád , n e m i g e n f o g l a l e l 
többet 5—7 l éputcáná l . A kere tméret 
nek tehát , o l y a n n a k ke l l l ennie , h o g y 
ezekben a l é p u t c á k b a n a s zeptember— 
á p r i l i s h ó n a p o k r a s z ü k s é g e s erő é l e l e m 
e l f ér jen , ső t j ó h a m é g m a r a d a t a v a 
szi f i a s í t á s t á p l á l á s á r a i s . E g y csa lád
ra es ik m o n d j u k 750 gr . h a v o n t a , e g y 
l é p u t c á r a (750 : 5 l é p u t e a ) 150 gr . méz. 
Ez t szorozzuk m e g a h ó n a p o k s z á m á 
v a l (8). E s z e r i n t sz ' ikséges 1200 gr . 
méz. E h h e z hozzá jön m é g a t a v a s z i 
k o r a i f i a s í t á s h o z s z ü k s é g e s é le lem* 
8—10 k g . T e h á t e g y l é p u t c á r a ke l l kb. 
2.5—3.5. k g . méz, m e r t a későbbi f i a s í 
táshoz s z ü k s é g e s méze t m á r az o lda l só 
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l épekrő l i s e l t u d j á k hozn i á p r i l i s t ó l 
kezdve . Mindezekhez j ö n í n é g a g y a 
kori szeptember i , ső t október i H a s í t á s 
h e l y e , aho l a c s a l á d a t é l i f é szke t a l 
kot ja , i l l e t v e a h o n n a n m a j d a t é l i vo" 
n u l á s t m e g k e z d i . 

A kere tnek — e z e k s z e r i n t — m e g 
fe le lő s z é l e s s é g e m e l l e t t m é g e l é g 
m é l y n e k is ke l l l e n n i e . H a n e m e l é g 
m é l y , akkor ősszel az a n y á . i a k n i n c s 
hova pe tézn ie . V a g y ha sok a f i a s í t á s , 
akkor n e m e l é g a mézkoszorú . 

A kere t s z á m á n a k m e g h a t á r o z á s á 
ná l f i g y e l e m b e ke l l v e n n ü n k a cé l t : 
t e rme lő v a g y szaporí tó , — v a l a m i n t 
az időt , a m e l y a la t t az a n y a főhordá-
s i g bepetézik . N e h o g y tú lmére tezzük a 
keretet és a c sa lád h ú s r a dolgozzék. 

K I M I N T V E T I Á G Y Á T . . . 

Tudjuk m a g u n k r ó l , ha é j s z a k a k é 
n y e l m e s e n a ludtunk, k e l l e m e s ( m e l e g 
ben, ha a l a k á s u n k b a n t i sz ta és száraz 
l evegőnk volt , a k k o r m á s n a p m i l y e n 
jó k e d v v e l ébredünk és m i l y e n n a g y 
készségge l f o g u n k a m u n k á h o z . 

U g y a n e z a h e l y z e t a m é h c s a l á d n á l 
i s . H a a f e n t i k ö v e t e l m é n y e k e t s z e m 
e lő t t tar t juk , m é h e i n k n e m s z e n v e d * 
n e k m a j d a té l z o r d o n s á g á t ó l , t a v a s z -
szal p e d i g a c s a l á d g y a r a p í t á s á r a s 
e z á l t a l a m i h a s z n u n k r a és az e m b e r i 
s é g j a v á r a do lgoznak . 

A c s a l á d a k k o r te le l k é n y e l m e s e n , 
ha k e l l e m e s m e l e g b e n v a n . E z é r t j ó a 
n a g y f e k v ő keret . D e a l e v e g ő se le* 
g y e n n y í r k o s , p á r á s . E z é r t j ó a sza l 
m a — v a g y g y é k é n y — k a p t á r , a m e l y 
a f e l e s l e g e s p á r á t m a g á b a s z í v j a , a-
me l l e t t , h o g y a c sa ládot á l l a n d ó m e 
l e g b e n tar t ja és a k ü l s ő g y o r s h ő v á l -
tozástól , k e l l e m e t l e n h a t á s a i t ó l m e g 
ó v j a . 

E z e k m e l l e t t az á l t a l á n o s f e l t é te l ek 
m e l l e t t a m é h c s a l á d b iz tosan és jó l te* 
lel , t a v a s s z a l g y o r s a n fe j lődik , i l y e n 
m é h é s z k e d é s s e l az Á l l a m i T e r v e t j ó v a l 
t ú l s z á r n y a l j u k . J ó m a g a m , 50 x 30 c m . 
b e l v i l á g u f e k v ő k e r e t e t haszná lok . 

N a g y s z e n t m i k l ó s 
B E R E C Z J Á N O S 

Hozzászólást: k é r e k 
K e d v e s Méhész tes t v é r e k ! 
Kérés se l fordulok m i n d e n o l y a n 

méhész tes tvéremhez , aki zár t m é h e s 
ben méhészked ik és i s m e r i a n n a k 
minden e l ő n y é t és h á t r á n y á t s aki 
ú g y e lmé le t i , m i n t g y a k o r l a t i s zem
pontból i s hasznos t a n á c s o t t u d adni . 
Zárt m é h e s t akarok ö s szeá l l í t an i és 
ehhez s z ü k s é g e m v a n több m é h é s z 
társam t a n á c s á r a . 

E l m é l e t i l e g o l y a n m é h e s t k é p z e l i e m 
cl, a m e l y té len t e l e lő , n y á r o n p e d i g 
zárt m é n e s k é n t s z o l g á l n a . A m é h e s 
fa lazatá t v á l y o g t é g l á b ó l k é s z í t e n é m 
45 c m v a s t a g r a , a r ö p n y i l á s t m á r a 
fa lazás a l k a l m á v a l m e g h a g y n á m a 
föld sz ínétő l 50 c m m a g a s r a . A c s a l á 
donként i v í z s z i n t e s t á v o l s á g o t p e d i g 
50—60 cm-re s z á m í t o t t a m . A k a p t á r a k 
á l l v á n y á t ú g y k é s z í t e n é m , h o g y a fa
lazás a l k a l m á v a l m i n d e n k a p t á r a lá 2 
drb 2 / 3 _ a s s ta f l i t eresz tenék a fa lba , 

ú g y , h o g y a fa l k ü l v i l á g á i g ér j en a 
s taf l i , m e r t í g y n e m m o z o g n a . 

A m é h e s t fö ld fa lu h á z h o z s z á n d é k o 
z o m ép í ten i , a m i t e d d i g n y á r i k o n y 
h á n a k h a s z n á l t a m s e n n e k f a l á n a j tó t 
v á g v a l e n n e a be járat . A m e u u y e z e -
tet ke t tő sre k é s z í t e u é m , a h é z a g o t m e g 
t ö l t e n é m t ö r e k k e l - p e l y v á v a l . Szel l í j s -
te tésre h á r o m 25x25 c m - e s deszka kür 
tőt a l k a l m a z n é k . E z e k k ö z ü l az e g y i 
ke t a p a d l á s o n ki , k e t t ő t p e d i g a m é 
h e s két b e l ü l s ő v é g é b e n . A sze l l őzők 
a l s ó f e l e a fö ldde l s z í n e m é n e k és szük
s é g e s e t é n s z a l m á v a l t ö l t e n e m m e g . 

M é h é s z t e s t v é r e i m ! S z ó l j a t o k h o z z á 
e l g o n d o l á s o m h o z , a d j a t o k t a n á c s o d 
k i - k i a sa já t t a p a s z t a l a t a i a l a p j á n . 
É n m i n d e n h o z z á s z ó l á s t és t a n á c s o t 
ö r ö m m e l veszek, majd t u d o m á s u l sze 
re te t t l apunk , a M é h é s z e t i K ö z l ö n y 
h a s á b j a i n a k k ö z v e t í t é s é v e l . 

S Z É P F E R E N C 
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A méhek őszi serkentő etetése 
A méhcsalád létszáma úgy hullámaik, 

min t a harmonika. Tavasszal ki tágul , a j ú 
niusa nagy hordás idején éii el a tetőfokát, 
majd újból összeszűkül ós télire alig marad 
egynegyed része a nyár ihoz viszonyítva. E z 
a hullámzás a méhcsaládoknak a méhlegelő-
höz alkalmazkodó életmódjával van szoros 
összefüggésben. Télen csak tengődnek a 
méhek, az előző n y á r o n összegyűjtött és e l 
raktározot t mézet fogyasztják, de tavasszal 
egy csapásra megváltozik a helyzet. A m u n 
kás méhek bőségesen táplá l ják a méhanyát , 
amire ez serényen petézni kezd, a petéket 
pedig felnevelik munkás méhekké. A téli 
15—20 ezer méhet számláló család létszáma 
felemelkedik 40 ezerre, majd május végén 
— a nagy hordás idején — június elején 
eléri a 60—80 ezret is. 

A nagy hordás rengeteg méhet emészt 
meg. A munkában agyongyötr ik magukat 
ós születésüktől számítva 6—7 hét múlva 
Tohamosan pusztulnak. Augusztus végére 
feleannyi sem marad a családban, amennyi 
május végén, június ' elején volt. A létszám
csökkenés természetes velejárója a mi hu l 
lámzó hordású méhlegelőinknek. A bőség 
idején természetszerűen növekedik meg a 
méhcsalád létszáma, hogy a télire való mé-
aet begyűjthessék és hogy rajzás ú t ján meg-
oszoihassanak, szaporodhassanak. Őszire a 
méhlegelő is megcsappan, érzik a tél köze
ledtét és ezért igyekeznek létszámukat csök
kenteni , valamint az ingyenélő heréktől 
megszabadulni . 

Amennyire káros lehet a méhcsalád ré
szére, ha túlságosan nagy létszámmal indul 
a télnek, époly veszedelmes lehet, ha télire 
túlságosan lefogyna a létszámuk, v a s m ű i t 
ha túlságosan sok öreg mumkásméhvel telel
nének be. Az őszi munkától elgyötört m u n -
kásméhtő! ugyanis nem várhat juk, hogy 
egész télen és a tavaszi fejlődési időszak 
javarészén ki tar tson. Azt már lá t tuk az 
előbbiekben, hogy a munka idején csak 6—7 
hétig él a mumkásméh, télen, amikor nem 
repü l ki gyűjteni , ugyanennyi hónapig , t e 
há t ősztől tavaszig kellene ki tar tson. De 
csak a f iatal munkásméhek t a r t a n a k ki , 
mer t az öregek rendszerint a k a p t á r al jára 
hul lanak, vagy egyrészük a tavaszi tisztuló 

kirepülés utáni (nehezebb időszakban, a víz
hordás közben, vagy a kaptár tó l p á r lépésre 
hullanak el. 

Már rég megállapított tény, hogy csak 
erős méhcsaládtól várhatunk bőséges méz
hozamot. Az erős méhcsalád eléréséhez vi
szont tavasszal sok jóerőben lévő munkás-
méh szükséges. Ennek eléréséhez olyan mun
kásméhek szükségesek, amelyek szeptember
ben keltek ki a sejtekből, tehát fiatalon in
dultak neki a télnek. 

A t elnyomó részt öreg méhek kel betelelt 
családok tavasszal nem sokra mennek. F e j 
lődésük vontatot tan indul és a nagy horda* 
idejére nem érik el azt a zsúfoltságot, hogy 
a fészek fenékdeszkájáai. is fiatal méhek 
hemzsegjenek, illetve a mézkamra megnyi
tásánál azt teljesen ellepjék. Hal júlíu=- vé
gén augusztus o'ojén semmi hordás sem 
mutatkozik, tehát ha a napraforgóról vagy 
az őszi tarlóvirágról semmit sem gyűjtöttek 
a méhek, a méhésznek kell közbe'épnie: au
gusztusban 2—3 héten keresztül híg eleség
gel kell serkentenie családjait. 

A serkentő etetésié egyaránt használna-
hatunk mézet vagy cukrot, vízzel vagy szé-
namurvából főzött teával higítva. Napont . i 
két deci' serkentő folyadékot etetünk fel 
langy -melegen 1 rész méz vagy cukor. 1 
rész víz vagy tea arányban felhígítva. Min
dig este etpssünk és vigyázzunk, .nehogy el-
csepegtessük a folyadékot, mert n nappali , 
etetéssel vagy az elkrnődött mézes-cukros 
luesokkal rablást idézhetünk elő. 

A három hetes őszi serkentő etetéshez 
2 kg cukor vagy méz elegendő. A nagy hor
dás idején a sok1 fiatal méhvel betelt méh
család ennél jóval többet gyűjt be és így az 
Állami Tervlxm előirányzott 7 kg-os átlag 
mézhozamot jóval túlhaladjuk. Ha. elma
radt az augusztusi hordás, ezért serkentsük 
méhcsaládjainkat, mer t Állami Tejvünk is 
ezt kívánja. 

Dr. SZÖVÉRDI FERENC. 

Legyen minden méhész tagja az egy
séges méhészeti szervezetnek. Fizessük 
pontosan a tagdíjakat. 
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Gondoskodjunk a rajok íeleltsíéséröL 
Az idén nyakra-főre rajoztak a mé

hek. Méhész testvéreink azt sem tud
ták,, hogy mibe tegyék. Megteltek a 
kaptárák, de svk helyen annyi volt a 
raj, hogy kasokba is került. 

Az esős, hűvös időjárási ' azonban 
nem kedvezett a méhek hordásávflk. A 
rajok alig tudták kiépítem a fészküket 
és vajmi kevés\ télirevalóit gyüjtötífek. 
Nálunk még nem terjedt el eléggé az 
épütŐTajok etetése. A Szovjetunióban 
ez megszokott dolog. Akár hordanák a 
méhek — akár nem, at rajokat cukor
szörppel mindaddig segítik, míg a fész
küket kiépítik s míg kialakítják a téli 
mézkoszorút. 

Bár kissé megkéstünk, de most sem 
késő a, rajokról való gondoskodás. Vizs
gáljuk meg ezért minden raj fészkét és 
figyeljük meg, hogy begyűjtették-e a 
télirevaló 10—12 kg. mézet. 

A kaptárbán könnyen megy ez a vizs
gálat. A keretekbe foglalt lépeket ki
szedjük és a lefedelezett mézet megbe
csüljük. Minden 3 négyzetdec*.niéter 
mézeslép, kétoldalán befedve 1 kg. méz
nek felel meg. A kezdőknek tanácsos 
kartonból 15 cm magas és 20 cm hosz-
szú lapocsfiát kivágni. Ennek segítsé
gével jól megbecsülhetik a méz meny-
•nyiséget. Amfcyinyi fedett mézet ez a 
lapocska a lép mindkét felén takar, az 
1 kg. 

A kasban már nehezebb a méz becs
lése. Kis (,'yakorlüfi szükséges hozzá. A 
kast derekánál kezünkbe fogjuk és úgy 
billegetjük. Ha csúcsafelé nehezebb, az 
méznek a jele. Egészen pontosan, azon
ban csak a lépek széthuzogatásával, 
tágításával győződhetünk meg. A fiatal 
rajépítménnyel azonban bánjunk úgy, 
mint a hímestojással, mert nagyon tö
rékeny és ilyen későn már nem szívesen 
építik a méhek utána. A fnghijjas épít-
ményü kasban viszont rosszul telel a 
cáalád, mert a lép kiesése túltágas 
hézagokat okoz. 

Ahol hiányzik a kellő mézmennyiség, 
a becslés után megállapított hiányt pó
toljuk etetéssel. Adjunk be este fele cu, 
kor — fele vízből álló oldatot, minél na

gyobb adagokban. Reggel ellenőrizzük, 
hogy felhordták-e az élelmet és az ete
tőedényt vegyük "f. Különben rablást 
idézhetünk elő. A cukorszörpdt szive
sebben hordják el, ha víz helyett széna
murva teát használunk, és ha kézméíe-
gen adjuk be. Erős raj a kézmelegen 
beadott teás cukorolá\a\tból egy éjszaka 
másfél kilót is felhord. 

Gondoskodjunk idejében a rajokról, 
mert az Állami Terv 12 ko\. telelő mézet 
irányozott elő minden termelő méhcsa
lád részére. Ahol ez hiányzik, pótoljuk 
a szabadon beszerezhető cukorból. Nap
jainkban ez a legfontosabb feladatunk: 
Állami Tervünk teljesítése és túlhala
dása. Dr. SZÖVÉRDI FERENC 

Méhésze i S z á r h e g y e n 
A d o l g o z ó k á l l a m á b a n m i n d a n n y i 

u n k n a k t a n í t a n u n k ke l l e g y m á s t . Az 
o l y a n m é h é s z e k v i l ága , a k i k t u d á s u k a t 
m a g u k n a k t a r t o g a t j á k é s a k e z d ő m é 
h é s z t v e t é l y t á r s n a k , k o n k u r r e n c i á n a k 
t e k i n t i k , m á r l e t ű n t . 

G y ; r g y ó b a n is s i k e r ü l t k ö z ö s e rőve l 
m e g s z ü n t e t n ü n k . Márk István g y e r g y ó -
s z e n t m i k l ó s i m é h é s z k ö z b e n j á r á s á v a l 
S z á r h e g y e n m é h é s z t a n f o l y a m o t t a r t o t 
t u n k . Zilahy Sándor k o l o z s v á r i k i k ü l 
d ö t t v e z e t t e le, ak i k o m o l y h o z z á é r t ő 
t u d á s á v a l m e g i s m e r t e t t e a 47 t a n f o l y a m 
h a l l g a t ó i v a l , h o g y m i a m é h é s z e t s í g y 
m a m á r n e m v : t é l y t á r s a t l á t u n k egy 
m á s b a n , h a n e m k ö l c s ö n ö s e rőve l m é h l e -
g e l ő i n k e t j a v í t j u k és f e j l e sz t jük . A m é 
h é s z e t ü n k b e n f e l m e r ü l ő k é r d é s e k e t k ö 
z ö s e n m e g b e s z é l j ü k , é s f e l v i l á g o s í t á s t 
a d u n k e g y m á s n a k . 

U g y a n c s a k a t a n f o l y a m n a k k ö s z ö n 
h e t ő , h o g y S z á r h e g y e n m a t ö b b , m i n t 
20 kezdő m é h é s z dolgozik , a k i i g y e k e 
zik a t a n f o l y a m o n t a n u l t a k a t g y a k o r l a t 
b a n is é r v é n y e s í t e n i és k : s m é h é s z e t é t 
ezzel i s a t ö b b t e r m e l é s s z o l g á l a t á b o á l l í 
t a n i , m e r t a t a n f o l y a m o n m e g t a n u l t u k 
a j e l s z ó t : 

E lő re az Á l l a m i T e r v t e l j e s í t é é r t é s 
t ú l h a l a d á s á é r t ! T Ö R Ö K J Ó Z S E F 
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TÖRVÉNYEK 
"RENDELETEK 

A méhészetből befolyó jövedelemek adómentesek 
— A l i g telli el pár Iliét — írja az „Apicu l tura" méhészet i laptársunk — 

amióta a s zegény- é s középparasztjságnak a pénzügyi kormányzat 7 mil l iárd 
lejein felül adótar tozásá t engedte el, t-s íme, az ál lam újabb n a g y j e l e n t ő s é g ű 
törvénnye l s iet a dolgozó fö ldművesek seg í t ségére . 

A R o m á n M u n k á s p á r t j a v a s l a t á r a a N a g y N e m z e t g y ű l é s á l ta l megszava 
zot t "j m e z ő g a z d a s á g i adótörvény , a mezőgazdaság i adózás demokrat ikus és. 
he lyes e losz tása m e l l e i t 

A M É H É S Z E I B Ő L B E F O L Y Ó J Ö V E D E L M E T M E N T E S Í T I AZ AIXY 
A L Ó L ! 

E z a demokrat ikus t ö r v é n y h o z á s új és eröte tes tvér i s eg í t sége t je lent a 
m u n k á s o s z t á l y és Párt ja részéről a s zegény- é s középparasztságnak s az e g é s z 
országban h a t h a t ó s a n előmozdítja maj. l a méhészcsa ládok és méhészetek Szá
mának növekedésé t . 

A mi országunkban az erőt és e g é s z s é g e t adó méznek azzá az eledel lé 
kell válnia, a m e l y (sohasem fogyjhatík el a munka embereinek (asztaláról és. 
kü lönösen n e m a g y e r m e k e k elöl. E z a köve te lmény váljék mielőbb v a l ó 
s á g g á szociialistli ^elrendeződés útján:. 

A m é h c s a l á d o k szaporitájsa m e g s o k s z o r o z z a a méhek beporzó tevékenysé
g é t é s ezáltal e lérjük azt is , h o g y a g y ü m ö l c s f á k é s egyéb mezőgazdaság i n ö 
v é n y e k bővebben teremnek . í g y a m é h é s z e t fe j l esz tése is mind jobb é s j o b b 
é le t fe l t é te l eket t eremt az egész do lgozó nép részére. 

A mel leknek a m e z ő g a z d a s á g i növénybeporzó munkája a mezőgazdaság" 
részére akkora hasznot hoz, a m e l y m i n t e g y t izenötszörösen felülmúlja a mé
hészek közve t l en hasznát , azaz a méz és vii'.sz t erme lé s értékét . 

E z t az i g a z s á g o t jól tudta k o r m á n y u n k és ezért t eremte t t kü lönösen 
e lőnyös he lyze te t a méhcsa ládok s z á m á n a k emelésére . E n a g y ösztönző ked
vezmények m á s r é s z t arra köte leznek bennünket , h o g y a laposan t isztában 
l együnk az ú j é s ha ladó m é h é s z e t köve te lménye ive l , m e r t ez az egyedül i ú t 
a t ermelés fokozására . 

Mindenki közülünk vá l jék tan í tóvá é s i rány í tóvá a méhésze t terén, i smer
t e s s e m e g ezt a szép mezőgazdaság i f o g l a l a t o s s á g o t minél több fö ldművesse l , 
munkássa l , t i sz tv ise lőve l é s s e g í t s e őket , , h o g y mielőbb méhészekké vál janak. 

Méhészkedni nemdsak fa lun , |han,em városon is lehet , mert pár méhcsa lád 
g o n d o z á s á h o z h e t e n k é n t a l i g e g y - k é t óra s z ü k s é g e s . 

Méhészek! Dolgozzunk é s harco l junk a m é h c s a l á d o k s z á m á n a k megkét 
szerezéséárt , a n a g y rajoztatáM eredményekért , a b ő s é g e s méz és via'sz hoza
m á é r t é s a R o m á n N é p k ö z t á r s a s á g b a n sok száz é s ezer újonnan benépes í te t t 
méhcsaládért . 

Ápol juk a közösség i gondola to t Ü méhcsa ládok ú j é s ha ladó keze lése 
á l la l , h o g y a m é h é s z e t e t m é g fokozot tabb mértékben termelő fog la lkozássá 
tehessük. 

F o g j u n k össze é s szál l í t suk k ö z ö s e n méhcsa ládja inkat a napraforgóra é s 
m á s méhlege lőre , h o g y már ebben az évben n a g y eredményt m u t a t h a s s u n k 
fe l é s így közvetve hozzájárulhassunk a mezőgazdaság i t ermelés fokozásához . 
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PEREPELOVA 
SZEMLE 

s z o v j e t m é h é s z n ő 

m ó d s z e r e b e v á l t 

A z á l a n y á s c s a l á d e l f o g a d j a a t e r m é k e t l e n a n y á t ! 

A z idén két e lsőrajoin a n y á t l a n lett . 
E g y m á s u t á n többizben k í s é r l e t e z t e m 
rajbölcsnkkel s e g í t e n i rajtuk, de azo~ 
kat' könyör te l enü l l erágták . A m i k o r 
új t e r m é k e n y a n y á v a l s e g í t h e t t e m 
volna, m á r m i n d k e t t ő á l a n y á s lett . 
R e m é n y t e l e n ü l , i n k á b b csak a k í s é r l e t 
kedvéért m é g e g y próbát t e t te in ve'" 
lük: rajból k i fogo t t t e r m é k e t l e n a n y á t 
bocsátot tam be hozzá juk a r ö o n y i l á -
son át. 

Bár biztosra v e t t e m , h o g y a bebo
csátott a n y á k a t m e g ö l i k , m á s n a p k í 
váncsian n é z t e m m e g a k é t á l a n y á s 
családot és — m e g l e p e t é s e n i r u — 
mindkettőben m e g t a l á l t a m a z a n y á 
kat. A m á r p ú p o s á n részben befedett , 
rendszertelen á l a n y á s f i a s í t á s között 
futkostak. Vártü.m a f e j l e m é n y e k e t . 
N é h á n y n a p m ú l v a az e g y i k á l a n y á s 
család r e p ü l é s é t f i g y e l t e m , "mikor a 
beadott anya tájo ló , v a g y nászrepí i l é -
séről éppen hazatért . 

K í s é r l e t k é p p e n m é g e g y h é t i g n e m 
zavartam ezt a ké t c sa ládot . E k k o r 
m e g v i z s g á l v a , ö r ö m m e l l á t t a m , h>>gy 
mindket tőnek m e g t e r m é k e n y ü l t az 
a n y j a és m á r p e t é t rakunk, a s á l -
a n y á k á l ta l r e n d s z e r t e l e n ü l ü r e s e n 
h a g y o t t se j tekbe . A l a n y á t ó l s z á r m a z ó 
újabb petéket n e m t a l á l t a m . 

B á r az á l a n y á s f i a s í t á s a szép ú j 
lépeket a l a p o s a n m e g r o n g á l j a , m o s t 
m á r v á l t o z a t l a n u l m e g h a g y o m ezt a 

két csa ládot , h o g y l á s s a m m i k é n t f o g 
j á k az ú j a n y á k rendes H a s í t á s a i az 
e l ő b b i e k e t k i s zor í tan i . H o g y az^ ú j 
a n y á k p e t e r a k á s á n a k m e g k e z d é s é v e l , 
az á l a n y á k petézése m e g s z ű n t , a n n a k 
t u l a j d o n í t o m , h o g y a m é h e k az á l a n y á -
kat t o v á b b n e m t á p l á l t á k . 

H a s o n l ó k í s é r l e t r ő l m é g csak P e r e 
p e l o v a s z o v j e t m é h é s z n ő to l l ábó l o l 
v a s t a m , í m e , a g y a k o r l a t b a n i s b e v á l t 
módszer , ö r ö m m e l v e n n é m , h a h a s o n 
ló k í s é r l e t e r e d m é n y é r ő l i s k a p n é k ér
tes í tés t . 

Ezt a z a l k a l m a t f e l h a s z n á l o m m é g 
e g y kérdés t i s z tázására . Á l l a n d ó a n ol 
v a s h a t ó a r a k o d ó k a p t á r a k e l l e n az a 
k i f o g á s , h o g y a m é z t é r m i a t t n e h é z k e s 
a fészek á t v i z s g á l á s a . P e d i g a m e g o l 
dás e g y s z e r ű i Már r é g e n k é s z í t t e t t e m 
o l y a n rakodót , m e l y n e k fészek részéu , 
a l é p e k k e l p á r h u z a m o s e g y i k o lda la 
l e v e h e t ő a m i u t á n f o g ó v a l ú g y szed
he tők k i a lépek, m i n t a h á t u l kéze lős 
á l l ó k n á l . H o g y p e d i g n e k e l l j e n a h i -
d e g é p í t m é n y ű k a p t á r a k a t e m i a t t e g y 
m á s t ó l t á v o l a b b r a rakn i , á l l í t s u k b e a 
k a p t á r o k a t sarokka l e g y m á s h o z ! 

S z a t m á r . 
C S O N T O S B É L A 

Legyen minden méhész tagja az egy
séges méhészeti szervezetnek. Fizessük 
pontosan a tagdíjakat. 
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Az ellenőrzött nászút 
E g y i k m é h é s z e t i l a p 1 9 4 8 . j a n u á r i 

s z á m á b a n é r d e k e s k ö z l e m é n y t o l v a s 
t a m a m é h a n y a e l l e n ő r z ö t t n á s z u t -
j á r ó l . L e f o r d í t o t t a m , h o g y m é h é s z -
t e s t v é r e i m i s k í s é r l e t e z z e n e k v e l e . 

Gyakran olvashatunk ilyen és eh. 
hez hasonló tartalmú beszámolókat : 
..Nyakával lefelé fordított tágas ugor
kás üvegbe beeresztettem két méh
anyát. Rögtön szabadulni akartak a 
fogságból és az üveg falára szálltak, 
de utánnuk eresztettem egy tucat he
rét is. Ezek rögtön rá repültek a két 
anyára és hamarosan párosultak. A 
kísérletet megismételtem még 8 anyá
val, melyből 7 párosult egyik való
színűleg már termékenyített volt, 
mikor beeresztettem és azért nem 
párosodott szemem láttára. 

Természetesen az ilyen kísérlet 
sok türelmet kíván. Ha a herék a 
méhanyát nem látták meg, akkor 
lerázzuk őket az üveg aljára (ami 
jelen esetben az üveg nyaka), hogy 
ezzel is kényszerítsük újból felszál
lásra. A herék, amint érintkeznek a 
méhanyák szárnyaival, azonnalmeg
történik a párosulás. 

Időről-időre éhez hasonlóan újabb 
és ujabb h í r e k jelennek meg a szak 
és napilapokban, hogy sikerült meg
határozott helységben az anyát pá
rosítani. Egyiknek üres kaptárban, 
másiknak üres mézürben pár hozzá
adott herével stb. Tudomásom sze
rint a méhanya párosítása ilyen kí
sérlet után sohsem sikerült. Az ilyen 
kísérletek sajnos csak a cikkek írói
nak sikerülnek, de amikor mások is 
megpróbálják csődöt mond a leírás 

A fasisztaellenes háború előtt 
számos kísérletet végeztek magas 
sátrakban, de sikertelenül. A külföl
di újság szerint a méhnya párosu-
lása nagyon egyszerű volna, mivel 
így nemcsak a női hanem a hím mé

hekel is a méhésznek lehetne kivá
lasztani. Milyen szép és nagyszerű 
volna a mi anyanevélésünk. Sajnos 
nem bizom benne." 

E k ö z l e m é n y h e z c s a k a n n y i t s z e 
r e t n é k h o z z á f ű z n i , h o g y n e m t a r t o m 
k i z á r t n a k a p á r o s u l á s l e h e t ő s é g é t , ha 
az a n y a , a m i k o r a k í s é r l e t t ö r t é n i k 
p á r z á s i k e d v é b e n v a n . D e k i z á r t n a k 
t a r t o m a p á r o s o d á s n a k e z t a m ó d j á t 
e g y s z e r r e t ö b b a n y á v a l v é g e z n i l e 
h e s s e n ( m é g h a e g y n a g y b e f ő t t e s 
ü v e g b e n i s t ö r t é n i k a k í s é r l e t ) , 
m e r t h a a k é t a n y a e g y m á s t é s z r e -
v e s z i , r ö g t ö n ö s s z e k a p , m i n t k é t v e 
t é l y t á r s é s az e g y i k h o l t a n m a r a d a 
h e l y s z í n e n . E z t k ü l ö n b e n m i n d e n 
m é h é s z t u d j a . 

M o s t , a s z é p i d ő b e n m e g i n d u l t 
r a j z á s i h a j l a m a l k a l m á v a l , s o k a n y a -
b ö l c s ő t t e t t e m z á r k á b a é s b e a d t a m 
iá l e g z s ú f o l t a b b c s a l á d n a k , h o g y a 
35 C - o s m e l e g b e n k i k e l t s é k . A z í g y 
n y e r t a n y á k k a l k í s é r l e t e z e k é s a j á n 
l o m a t ö b b i m é h é s z t e s v é r e i m n e k i s , 
h o g y k í s é r l e t e z z e n e k . A z e r e d m é n y 
ről p e d i g s z á m o l j a n a k b e a M é h é 
s z e t i K ö z l ö n y h a s á b j a i n . 

N a g y s z e b e n . Britt István. 

„Sok mézet" 
A Méhészeti Közlönyből értesültem 

Dr. Szövérdi Ferenc méhészeti szak
könyvének megjelenéséről. ElsiőneU vet
tem meg Kolozsváron a főtéri könyv
kereskedésben. Kérésemre hozták el két 
óra múlva a nyomdából. A „Sok mézet" 
c. könyvet az „Állami Könyvkiadó" ad
ta ki és Kolozsváron nyomtatták. Aján
lom minden kezdő és haladó méhésznek 
ezt a komoly tudományos felkészültség
gel és kellő rendszerességgel megirt 
szakkönyvet. Sokat tanulhatnak ebből a 
haladó méhészetről és mindnyájunkat 
hozzásegít a minden méhész által kitü-
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zött végső cél eléréséhez a sok mézhez... 
A könyv tartalmi része 396 oldalra 

terjed és 21 fejezetben dolgozza fel a 
méhészet minden csínjáUbinját. Több 
mint 350 kép teszi megérthetőbbé az 
irást. 

A méhészet történetét külön fejezet
ben nem tárgyalja, mint egy áttekintő 
műben talán kellett volna legalábbis 
dióhéjban ezt is 1 felemlíteni. Azonban 
tapasztalás alapján utál az egyes téma
körök kifejtésekor á régebbi elavult, 
vagy hibás méhészeti mesterkedésekre. 
Néhány sokat vitatott kérdésre részle
tes magyarázatot ad és sok újszerű 
felfedezésekkel és kisérleti eredmények
kel ismertet meg. 

Ismerteti a kaptárrendszereket. A 
meyoldást a maga részéről a jól szellőző 
és mvelegtartó mélüákásban látja,... 
Legfontosabb feladatnák az erős csalá
dot, a gyengék egyesítését, az anyane
mesítést, és a család fejlődésének terv
szerű irányítását látja. 

Érdekes elméletről számol be a tán
coló méhhel kapcsolatban... Ir a nek
tárforrásokról, a méhek természetéről, 
kezeléséről, tavasztól a betelelésig, mes
terséges méhészeti fogásokról, mézelte-
tésről. A viasztermelésről megállapítja, 
hogy természetes folyománya a, fiatal 
méhek kiválasztó szervei működésének 
éá nem csökkenti a mézhozamot. Új el
járást ír az álanyás családdal kapcsola
tos eljárásról. A kísérleti anyag ismer
tetése kapcsán részletesen foglalkozik a 
korszerű anyaneveléssel. Érdekfeszítő 
része a könyvnek a méhvadászatról szó
ló cikk és általában összehasonlításai 
a méhek természetes életmódja és a 
házi tenyésztés között és az ezekből le
vont következtetései. A méhek betegsé
geiről és a Népköztársaságunk ezzel kap
csolatos törvényes intézkedéseiről is 
részletesen megismerkedhetünk a szak
könyv tanulmányozása kapcsán. Itt tud
juk meg azt is, hogy milyen esetekben 
kapunk kártérítést a ragályos betegség
ben szenvedő és ezért törvényileg meg
semmisített méheinkért... Minden mé
hésznek el kellene olvasni, hogy szemé
lyes és nem öntudatosított megfigyelé
seiről tudományos magyarázatot nyer
hessen. 

Én összekapcéolva tapasztalataimmal 
és szerzett ismereteimmel, a kövekező 
ket jegyzem meg: A klima a zárt, vagy 
szabadon váló feleltetés, a méhtk 
adott tulajdonsága szabhatja meg a ki
nek-kinek legmegfelelőbb kaptártypuét. 
Nekem teleléskor egy kettős falu bélélt 
kaptárban (szélvédett nyitót helyen) 
hasmenést kapott a családom és caak 
most a napraforgóra fejlődött ki ren
desen, míg a másik mellette telelő kö
zönséges egyfalú colos deszkából össze
tákolt kaptárban ugyanolyan betelelé* 
mellett egészségesen és nagyszerűen ki
fejlődött az akácra. Igaz, hogy jóval 
többet fogyasztott, ezért helyes az a 
megállapítás hogy a bélelt falu kaptár 
hasznos. Több méz marad a tavaszi fej
lődésre. 

A táncoló méhet én is megfigyeltem, 
amint izeg-mozog, jobbra-balra, körbe, 
karikába, társai pedig csápjukkal tapo
gatva kísérgetik. Én úgy tapasztaltam, 
hogy ilyenkor kéri társait a lábán fel
gyújtott virágpor leszedésére, vagy a 
hozott méz átvételére. Bár Őslények és 
addig titokzatosnak találták életüket, 
most elfogadható magyarázatot tálá
lunk, hogy a társukkal „beszélgetnek" a 
méhek. 

Az álanyás családról említi, hogy á 
messze kiseprett néppel együtt sokszor 
az alanyok iá visszasztáUnak. Én úgy 
hiszem azonban, hogy az álanyák, anya
ságuk idején már nem repülnek h:. és 
tájékozatlanokká válva nem találhatják 
meg a régi helyüket és egy szomszéd 
családba tévednek, hol végeznek velük. 

A korszerű anyanevelésben ismerteti 
az egyes kísérletezők eljárásait is, azon
ban a kutatóknak, kísérleti méhészek
nek több helyen csak a kísárleti ered
ményeit említi és abból következtetése
ket von le. Én szerettem volna — amint 
egyes tudományos munkákban láthat-
jaK — ha jegyzetben, apróbb betűkkel 
szedve ismertette volna az illető méhé
szek kísérleti módszerét és indokaikat, 
amivel a levont következtetéseikhez el
jutottak. A könyv azonban így túl hosz-
szúra nyulott volna és ezé az olcsó 
könyvet megdrágította volna. [, 

A ,Jíöltségrothadás" terminus tech
nikuma helyett mást használtam volna. 
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Pl: „ragályos álcárothadás" „bűzös ál-
carothadás" vagy . '„nyúlós^ álcarotha-
dás". Én úgy hiszem a „ragályos álca-
rothadás" elnevezés lenne a legmegfele
lőbb. Mert a költés az, mikor kellő me
leg mellett a méhek ü petéiket kiköltik. 
Tehát ez dajkáló műveletük. De, ha köl
tés alatt, petét, álcát és a kikelő méhe-
ket értjük, sem jó a kifejezés, mert ez 
a betegség az álca megbetegedése csu
pán és nem a petéje, vagy a kihált méhé. 

A könyv elolvasása közben merült fel 
végül az a gondolattom is, amire a könyv 
is rámutat, hogy mennyire nélkülözzük 
mi a jól felszerelt és többféle kísérleti 

célokra berendezett, az ország különböző 
v'dé1"^ elhelyezet kísérleti telepeket a 
mi körülményeinkhez mért eredményes 
mézéltetés szempontjából..! 

Egyébként nagy hálával és köszönet
tel tartozhatunk mindnyájan a szerző
nek nagyvonalú, áttekintő f.nunkájáért 
és az Állami Könyvkiadónak, hogy olyan 
gondossággal nyomtatta ki ezt a köny
vet. 

Részemről ismételten ajánlom^ hogy 
szerezze be minden méhész. Kezdő, ha
ladó egyaránt. 

MÁRTON FERENC 

KÖNYVISMERTETÉS 
A „ T R A K T O R " K O L H O Z címen Niko_ 

lájeva G. í rása „AZ OROSZ K Ö N Y V V , " 
„ A F A L U K Ö N Y V T Á R A " sorozatában 
jelent meg, 

Galina Nikolájeva neves írónő megláto
gatot t a sokezer kolhoz közül a „ T r a k t o r " 
ko'hozt és leírta aztj amit látott . A kolhoz-
emberek, mindennapi életük, munká juk , 
tervük, mintegy mozivásznon vonulnak el 
előttünk és mikor elolvastuk, úgy érezzük, 
mintha magunk is ott le t tünk volna a Szov
jetunióban és t isztába ju to t tunk vele, mi 
is hát voltakép az a kolhoz. 

H O G Y A N É L A S Z O V J E T P A R A S Z T , 
í r ta Aniszimov. Megjelent az „ O R O S Z 
K Ö N Y V " kiadásában „ A F A L U K Ö N Y V 
T Á R A " című könyvsorozatban. 

A kolhozrendszerről már sokat ir tak, de 
arról , hogy a kolhozok hogyan keletkeztek, 
milyen alapszabály szerint működnek, ho
gyan díjazzák a parasz tság munkájá t , csak 
e füzetben kapunk olyan részletes összefog
lalót magyar nyelven, mely lehetővé teszi 
mindenki számára, hogy a kolhozéletet a 
maga igazi valóságában megismerje. 

A F Ö L D R E N G É S E K R Ő L szól Gorskov 
írása. Megjelent az „ O R O S Z K Ö N Y V " 
kiadásában, mint a Népszerű Tudomány 27. 
számú füzete. 

Hogyan és hol keletkeznek a földlengések, 
mi idézd e'ő és megakadá.Iyozható-e (? Ezek
re az érdekes kérdésekre a földrengéstan 

ma már egészen pontos és világos válaszokat 
ad. Gorskov ebben a tanulmányában össze
gyűj t i , élénk ós vonzó formáb..n közli olva
sóivá! a földiengéstan tudományos kuta tá
sainuk legutóbbi eredményeit. 

„ A S Z O V J E T M E Z Ő G A Z D A S Á G G É 
P E S Í T É S E " című érdekes tanulmány az 
„OROSZ K Ö N Y V , " „ A R L U S K Ö N Y V E K " 
sorozatában jelent meg 
és a mezőgazdaság fejlődésének fontos sza
kaszáról, n gépesítésről számol be. A mező
gazdaság teljes gépesítése azonban csak' ott 
lehetséges, ahol nagy közösgazdaságok van
nak, vagyis csak szocialista államban. A 
Szovjetunió a világ legelső szocialista álla
ma bebizonyította, hogy a szocialista gazda
sági szervezés milyen magasra fejlesztheti 
a mezőgazdaságot és mennyire emelheti a 
parasztság életszínvonalát. A kisgazdaságok 
megszüntetéséve!, .melyeket kolhozokkal he
lyettesítettek, majdnem minden munkavona
lon áttérhettek a gépesítésre. 

A szovjet mezőgazdaság távlati és lehető
ségei hatalmasak. A kolhozrendszer győzel
me a szocialista rendszernek a kapitalizmus 
feletti győzelmét jelenti . Ez a fellendülés 
csak a r r a ösztönözheti a mi mezőgazdasá
gunkat , hogy ugyanezen az úton saladjon. 

Legyen minden méhész tagja az egy
séges méhészeti szervezetnek. Fizessük 
pontosan a tagdíjakat. 
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K Ü L Ö N F É L É K 
VEGYESBIZOTTSÁG A K Ö L T É S -

TtOTHADÁS L E K Ü Z D É S É R E . Június 
14—17. között a Bolgár Népköztársaság és 
a Román Népköztársaság méhészeti szak
értőiből alakult vegyesbizottság a hely
színen tanulmányozta a déli szomszédos és 
baráti állam határvonalán, a Duna mindkét 
partvidékén, a költésrothadás leküzdésére 
irányuló intézkedéseket. A RNK részéről 
Foti N. gazdamérnök, az Állattenyésztési 
Kutató Intézet méhészeti osztályának igaz
gatója, Pétimon C. ál'atorvos, az előbbi 
intézet Lboratórium-főnöke és a földmű
velésügyi minisztériumból Petrus Valeriu 
gazdamérnök vettek részt. A Bolgár Nép
köztársaságot Popov Emil gazdumérnök, a 
földművelésügyi minisztérium Gyümölcsé-
szeti és Erdészeti osztályának főnöke (aho) 
a méhészeti iroda szerepel), Berov Lev gaz
damérnök, az Állami Méhbiztosító Intézet 
méhészeti szolgálatának főnöke és Radoev 
Ljúben gazdamérnök, a Mezőgazdasági K u 
tató Intézet méhészeti osztályának vezetője 
vettek részt. A bolgár—román vegyesbizott
ság augusztusban is folytatta munkáiát. 

RAJ SZÁLLÍTÁS SZELLŐZTETÉS 
NÉLKÜL. Mindnyájan emlékezünk Arcfjev, 
Sztálin-díjjal kitűntetett szovjet méhész 
teljesen újszerű rajszállítási eljárására. A 
fasiszta-hitlerista háború folyamán elpusz
tított ukrajnai méhészetek újjáépítésére 
deszkából összeszegezett zárt ládákba kül
dötte a mesterséges rajokat és többezer eset
ben sem fordult elő különösebb baj. Most 
az Állattenyésztési Kutató Intézet méhé
szeti osztálya a mi különös körülményeink 
között is kísérleteket folytatott. Minden 
különösebb óvintézkedés nélkül 250 km. tá
volságra 96 óráig szállítottak rajokat a 
CFR podgyász-szállító vagonjaiban a többi 
csomagok között és eddig a legjobb tapasz
talatokkal. Az Állattenyésztési Kutató I n 
tézet tovább folytatja kísérleteit, hogy a mi 
éghajlatunk alatt miként vezethetjük be ezt 
az eljárást. 

AZ „APICULTURA" L A P T Á R S U N 
KAT A FÖLDMŰVELÉSÜGYI M I N I S Z 
TÉRIUM A D J A KI . Az „Apieultura" ro
mánnyelvű méhészeti laptársunk júliusi 
számában arról értesíti az olvasóit, hogy e 
számtól kezdődően a földművelésügyi mi
nisztérium adja ki. A lapot továbbra is egy 

bizottság szerkeszti. A z előfizetési díjakat 
a következőképpen állapították meg: intéz
ményeknek és egyesületeknek évenként 1000 
lej , míg a méhészek 10 méhcsaládig 360 lejt, 
10—50 családdal 400 lejt és 50 családon 
felüliek 500 lejt fizetnek. Az állami gazda
ságok munkásai évi 300 lej előfizetési díjért 
rendelhetik meg a lapot. Az „Apieultura" 
postacíme nem változott meg, továbbra is 
Bueuresti I I . §os . Kiseleff Nr. 18, vagy 
Cás-uta postalá 525. Az előfizetési díjakat 
a R N K Bankjába a 2737 számú folyószám
lára csekken lehet befizetni, 

A P R Ó H I R D E T É S E K 

ELADÖ MOGYORÓ VIRÁGPOR. Ugy 
az őszi, mint a tavaszi serkentő, etetéshez 
feltétlen eredményes. Kg.-ként 600 lejért. 
Az árának előzetes beküldésére azonnal 
szállítom. Wina Barbon, Tomesti, jud. Se-
verin 

ELADÓ 10 Dadant Blatt kaptár, dara
bonként 3500 lejért. Incze Árpád, Teocul 
de Sus—Felsőtök. Up. Nagyiklód—Iclod, 
Somes—Szolnok Doboka megye. 

ELADÓ a méhész halála miatt 30 család 
álló kaptárban. Családonként 2000 lejes ár
ban. Ambrus Andrásné, Jimbor—Székely
zsombor, jud. Odorheiu, Udvarhely vár
megye. 

SÜRGŐSEN ELADÓ: 1 0 - 1 5 méhcsalád 
kasban, országos é s egyleti nagy kaptár
ban, vasúthoz közel. Járt Károly Pesteana, 
up. Sarmiseghutuza, jud. Hunedoara, Hu
ny advármegye. 

BETON MÜLÉPPRES rendes és nagyí
tott sejtekkel, minden mértékben kap
ható. Várady Béla, Cluj, Str. Thaümann-
utca 13. szám. 

KAPTÁRKÉSZITÖ TANFOLYAM. Az 
RNK Központi Méhészegyesület Kolozs-
megyei Fiókja folytatólagos kaptárkészitö 
tanfolyamot tart. Előadó Várady Béla, az 
időközi bizottság kollektívájának tagja. A 
tanfolyamot Várady Béla műhelyében 
tartjuk, Kolozsvár, Thallmann-utca 13. sz. 
alatt. — Beiratkozás minden hét kezdetén 
az egyesület titkári hivatalában, Köztársa
ság-utca 22. szám alatt, délelőtt 7—2 óráig. 
A részvétel díjtalan. A tanfolyam időtar
tama 2 hét, mely idő alatt mindenki meg
tanulja gyakorlatban is a kaptár házi ké 
szítését. Kérjük, hogy a résztvevők hozza
nak magukkal munkaruhát. 
VESZÜNK VIASZT és méheket kasban 
árajánlatot kgr.-ra kérünk az egyesület 
címére. 
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MÉHÉSZETI 
KÖZLÖNY 

A RNK Közp. Méhészegyesület Szaklapja 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

ROMÁNIA — Cluj, Str. Republicei No. 22. 
Kolozsvár, Köztársaság-u. 22. — Tel.: 22-04. 

Felelős szerkesztő: Dr. Szövérdi Ferenc. 
A Méhészeti Közlönyt a RNK Méhész
egyesület tagjai az évi tagdíj fejében tag- , ,Taxa pos ta lá p lá t i tá ín numerar , con-

sági i l letményként kapják. form aprobári i Nr . 263 .316—1948 ." 

MŰLÉPET 
ÉS MINDENNEMŰ MÉHÉSZETI 
FELSZERELÉST SZÁLLÍT 

D Z I E R Z O N MÉHÉSZETE 
KEZDŐDI GYULA 
Oradea, Tudor Vladlmirescu 65. 

A J Ö V Ő B E N CSAK FER
TŐTLENÍTETT MŰLÉPET 
haSZnálllinkl Viaszt fertőtlenít és mu-

' lépet szá lit Tóth István 
g-y.'i l i z . tag Kolozsvár, 
Budai N. Antal-ut 78 sz. 

MŰLÉPKÉSZITÉS CSEREVIASZBÓL 

PÁRTOLJUK A SZÖVETKEZETET 
Rendelésre azonnal szállítunk bármilyen típusú rakodó, fekvő, vagy bundás kaptárt. 

KÉRJEN ÁRAJÁNLATOT. 

Leveleihez mellékeljen válaszbélyeget. Rendelésnél a keretek pontos külméretét kérjük me^adn 1 

Minden kaptáron kátránypapir fedél. — Kérjük a pénzt előre beküldeni Az árak vasúton feladva 
értendók. Cementes festékkel lemázolva minden kaptár 50 lejjel több. 

. L E M N U L " 
Faipari Munkások Termelő Szövetkezete — Cluj.Kolozsvár, Str. Anton Pan 8—10 szám. 

R A K T Á R O N T A R T J U K A Z E R D É L Y I 
R A K Ó J Ó ÉS FEKVŐ V Á N D O R KAPTÁROKAT 

G é p e n csapozott vályús keret külön is kapható. 
Beton műlépprést kicsiés nagysejttel. Anyarácsot 
és műlépet minden méretben raktárról szállítunk. 

A kupiáruk urát a viszuiiyokiiuk megfelelően 30 u/o-ul 
les/.úllituttuni. 

Az erdélyi kaptárok k é s z í t é s é h e z s z ü k s é g e s 
k é p e s rajzot k ívánatra 10 lej é s pos ta 

b é l y e g e l l e n é b e n m e g k ü l d ö m . 

VÁRADY BÉLA 
Villanyerőre berendezett kaptárkészitő Gzem 

Kolozsvár-Cluj, strada Thallman utca 13 szám 

D ' e ie iLS • i a d o : Ur - s z o v e i a i t e i e n c . A l e U c i c l e L ' i a n c o Oiu C l u i — Wt. o i d . ü l j , 3&U — ÍÜJL 

IV 




